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I

ПОЗИВ ЗА ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ

1. ПОДАЦИ О НАРУЧИОЦУ

Наручилац  – Општина Гаџин Хан, општинска управа, Ул.Милоша Обилића ББ,18240 Гаџин Хан:

Врста наручиоца:
Наручилац  -Јединица локалне самоуправе. 

2. ВРСТА ПОСТУПКА: Отворени поступак. Поступак није обликован по партијама.

3. ПРЕДМЕТ ЈАВНЕ НАБАВКЕ И ПРОЦЕЊЕНА ВРЕДНОСТ:

Предмет јавне набавке су радови на уређењу трга Драгутина Матића;

Назив и ознака из општег речника набавке: 45233262 – радови на изградњи пешачких зона

4. КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА

Критеријум за избор најповољније понуде је најнижа понуђена цена.

5. ПРЕУЗИМАЊЕ КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

Конкурсна документација може се преузети на Порталу јавних набавки или на интернет презентацији општине Гаџин Хан www.gadzinhan.rs

6. НАЧИН И МЕСТО ПОДНОШЕЊА ПОНУДЕ

Понуђачи подносе писане понуде у складу са конкурсном документацијом и позивом за подношење понуда. Понуда се доставља у затвореној коверти, са назнаком „ПОНУДА ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ БР.1.3.13- Уређење трга Драгутина Матића- НЕ ОТВАРАТИ“, лично или путем поште, на адресу Општине Гаџин Хан, ул.Милоша Обилића бб, 18240 Гаџин Хан,најкасније до 07.12.2018. године (петак) до 10,00 часова. На полеђини коверте се наводи назив, контакт особа, број телефона и адреса понуђача.
Понуда која буде стигла до наведеног рока сматраће се благовременом и узеће се у разматрање.
Неблаговремене понуде неће се отварати и по окончању поступка отварања биће враћене понуђачу, са назнаком да је иста поднета неблаговремено.

7. МЕСТО, ВРЕМЕ И НАЧИН ОТВАРАЊА ПОНУДА

Отварање понуда обавиће се дана 07.12.2018. године у 11,00 часова у просторијама Општине Гаџин Хан, ул. Милоша Обилића бб, 18240 Гаџин Хан.

8. УСЛОВИ ПОД КОЈИМА ПРЕДСТАВНИЦИ ПОНУЂАЧА МОГУ УЧЕСТВОВАТИ У ПОСТУПКУ ОТВАРАЊА ПОНУДА:
Отварању понуда може присуствовати овлашћени представник понуђача који је дужан да пре почетка отварања понуда Комисији поднесе писмено овлашћење за учешће у поступку отварања понуда (образац 12 у конкурсној документацији).

9. РОК ЗА ДОНОШЕЊЕ ОДЛУКЕ:
Рок за доношење одлуке о додели уговора је 25 (двадесетпет) дана од дана отварања понуда.
10. ЛИЦЕ ЗА КОНТАКТ:
ОПШТИНА ГАЏИН ХАН ЈН бр.1.3.13

Додатне информације могу се добити на мејл адресу goran.stoiljkovic@gmail.com . Контакт особа је Горан Стоиљковић, тел:062/667-418.
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II

УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ ПОДАЦИ О ЈЕЗИКУ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
Понуда и документација која се односи на понуду мора бити састављена на српском језику.

ПОДАЦИ О ОБАВЕЗНОЈ САДРЖИНИ ПОНУДЕ

Понуђач је дужан да испуњава услове дефинисане чланом 75. и чланом 76. Закона о јавним набавкама што доказује поседовањем доказа из члана 77. Закона о јавним набавкама и на начин дефинисан конкурсном документацијом, као и да приликом подношења понуде достави тражене прилоге и попуни, потпише и овери обрасце који су дати у конкурсној документацији.

Испуњавање услова из члана 75. и члана 76. Закона о јавним набавкама је детаљније наведено у поглављу III предметне конкурсне документације.

Понуда треба да садржи све податке, прилоге и обрасце дефинисане конкурсном документацијом у обрасцу број 1. Сви обрасци морају бити попуњени читко и штампаним словима, потписани и оверени од стране овлашћеног лица понуђача, а у свему у складу са конкурсном документацијом.

Уколико на обрасцу није наведено ко исти попуњава, потписује и оверава, то ће за понуђача који наступа самостално или са подизвођачем учинити понуђач а за групу понуђача ће то учинити овлашћени представник групе понуђача.

Овлашћено лице понуђача који наступа самостално или са подизвођачем односно овлашћени члан групе понуђача је дужно да модел уговора попуни, потпише и овери, чиме потврђује да је сагласан са моделом уговора.

Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према Наручиоцу.

Понуђач је дужан да без одлагања, а најкасније у року од 3 (три) дана од дана настанка промене у било којем од података, о тој промени писмено обавести наручиоца и да је документује на прописани начин.

Наручилац задржава право провере садржине достављених докумената од стране понуђача.

Пожељно је да понуђач прилоге и обрасце понуде преда у форми која онемогућава убацивање или уклањање појединих докумената након отварања понуде (понуђач може понуду повезати јемствеником,
тако да се не могу додавати или вадити поједини листови). Пожељно је и да понуђач сваку страницу понуде овери својим печатом, у доњем десном углу странице.


ПАРТИЈЕ

Поступак није обликован по партијама.

НАКНАДА ТРОШКОВА ПРИПРЕМАЊА ПОНУДЕ

Подносилац понуде сноси све трошкове припремања и достављања понуде.

У случају да је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела уколико их је наручилац тражио, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.

ПОНУДА СА ВАРИЈАНТАМА

Подношење понуде са варијантама није дозвољено.

ИЗМЕНА, ДОПУНА И ОПОЗИВ ПОНУДЕ

Понуђач може изменити, допунити или опозвати понуду до истека рока за подношење понуда. Обавештење о изменама или допунама понуде се доставља у затвореној коверти, са ознаком ''
“Измена понуде” (или “Допуна понуде”) за јавну набавку радова бр.1.3.13, Уређење трга Драгутина Матића. Опозив понуде се врши писаном изјавом понуђача који је поднео понуду, са јасном изјавом да се понуда опозива. Оваква понуда враћа се неотворена понуђачу и исти нема право на повраћај трошкова припреме понуде.

Измене, допуне или опозив понуде се врши на адресу наручиоца  - Општина Гаџин , ул.Милоша Обилића бб, 18240 Гаџин Хан.

САМОСТАЛНО ПОДНОШЕЊЕ ПОНУДЕ

Понуђач који је самостално поднео понуду, не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити може учествовати у више заједничких понуда.

УСЛОВИ ЗА ПОДИЗВОЂАЧЕ

Понуду може поднети понуђач који наступа са подизвођачима.
Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење набавке делимично поверити подизвођачу и да наведе његов назив.
Уколико понуђач намерава да извршење набавке делимично повери подизвођачу, обавезан је да наведе у својој понуди проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу (не може бити већи од 50 %) и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача.
Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова.
Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености обавезних услова из члана 75. став 1. тач 1) до 4) овог закона, а доказ о испуњености услова из члана 75. став 1. тачка 5) овог закона за део набавке који ће извршити преко подизвођача.
Понуђач, односно добављач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.

ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА

Понуду може поднети група понуђача као заједничку понуду.
Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који обавезно садржи податке о:
1. члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати групу понуђача пред наручиоцем;
2. опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу послова.

Понуђачи који поднесу заједничку понуду одговарају неограничено солидарно према наручиоцу.

Сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) овог закона, а додатне услове испуњавају заједно, док услове из члана 75. став 1. тачка 5) овог закона дужан је да испуни понуђач из групе понуђача којем је поверено извршење дела набавке за који је неопходна испуњеност тог услова.

ВАЛУТА И ЦЕНА

Вредности у конкурсној документацији и у понуди исказују се у динарима.
Цена у обрасцу понуде и моделу уговора треба да буде изражена у динарима, без ПДВ-а и са ПДВ- ом и мора бити фиксна, тј. не може се мењати по закључењу уговора.

НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА

Плаћање ће се вршити по испостављеним привременим ситуацијама овереним од стране надзорног органа, у року који не може бити дужи од 45 дана од овере ситуације и по испостављеној окончаној ситуацији овереној од стране надзорног органа а након извршене примопредаје радова и извршеног коначног обрачуна, у року који не може бити дужи од 45 дана од дана овере окончане ситуације.

КРИТЕРИЈУМ ЗА ИЗБОР НАЈПОВОЉНИЈЕ ПОНУДЕ И ДОДЕЛУ УГОВОРА

ОПШТИНА ГАЏИН ХАН ЈН бр.1.3.13

Критеријум за избор најповољније понуде је најнижа понуђена цена. У случају да је поднето две или више понуда са истом понуђеном ценом, као најповољнија понуда ће се сматрати она у којој је понуђен краћи рок завршетка посла.
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ПОВЕРЉИВИ ПОДАЦИ

Наручилац је дужан да: чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди које је као такве, у складу са законом, понуђач означио у понуди; одбије давање информације која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди;чува као пословну тајну имена заинтересованих лица, понуђача и подносилаца пријава, као и податке о поднетим понудама, односно пријавама, до отварања понуда, односно пријава.
Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде.

ДОДАТНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ И ПОЈАШЊЕЊА

Понуђач може, путем електронске поште, на e-mail адреси: goran.stoiljkovic@gmail.com тражити од наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем и подношењем понуде, најкасније 5 (пет) дана пре истека рока за подношење понуде.
Наручилац је дужан да у року од 3 (три) дана од дана пријема захтева од стране потенцијалних понуђача објави одговор на Порталу јавних набавки и интернет презентацији www.gadzinhan.rs.

Тражење додатних информација или појашњења телефоном није дозвољено.

Ако је документ из поступка јавне набавке достављен од стране наручиоца или понуђача путем електронске поште, страна која је извршила достављање дужна је да од друге стране захтева да на исти начин потврди пријем тог документа, што је друга страна дужна и да учини када је то неопходно као доказ да је извршено достављање.

УВИД У ДОКУМЕНТАЦИЈУ

Понуђач има право да изврши увид у документацију о спроведеном поступку после доношења одлуке о додели уговора, односно одлуке о обустави поступка, о чему може поднети писмени захтев наручиоцу .
Наручилац је дужан да лицу које је тражило омогући увид у документацију копирање документације из поступка о трошку подносиоца захтева, у року од два дана од дана пријема писаног захтева, уз обавезу заштите података, у складу са чланом 14. Закона.

РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ

Рок важења понуде је минимум 30 дана од дана јавног отварања понуда.
У случају да понуђач наведе краћи рок важења понуде, понуда ће бити одбијена, као неодговарајућа.

РОК ЗА ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА

Рок за извођење радова јесте највише 75 календарских дана од дана увођења у посао.

РАЗЛОЗИ ЗБОГ КОЈИХ ПОНУДА МОЖЕ БИТИ ОДБИЈЕНА

Наручилац ће одбити понуду ако је неблаговремена, неприхватљива и неодговарајућа, а све у складу са чланом 3. тачком 31), 32) и 33) Закона о јавним набавкама.

Такође, наручилац ће одбити понуду и ако:
1) понуђач не докаже да испуњава обавезне услове за учешће;
2) понуђач не докаже да испуњава додатне услове;
3) је понуђени рок важења понуде краћи од прописаног;
4) понуда садржи друге недостатке због којих није могуће утврдити стварну садржину понуде или није могуће упоредити је са другим понудама.

Понуда понуђача мора да садржи сва документа дефинисана конкурсном документацијом.
Наручилац може да одбије понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуђач није испуњавао своје обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама који су се односили на исти предмет набавке, за период од претходне три године од дана објављивања позива за подношење понуда.

Доказ може бити:
1) правоснажна судска одлука или коначна одлука другог надлежног органа;
2) исправа о реализованом средству обезбеђења испуњења обавеза у поступку јавне набавке или испуњења уговорних обавеза;
3) исправа о наплаћеној уговорној казни;
4) рекламације потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у уговореном року;
5) извештај надзорног органа о изведеним радовима који нису у складу са пројектом, односно уговором;
6) изјава о раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин и под условима предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи;
7) доказ о ангажовању на извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у понуди као подизвођачи, односно чланови групе понуђача;
8) други одговарајући доказ примерен предмету јавне набавке, одређен конкурсном документацијом, који се односи на испуњење обавеза у ранијим поступцима јавне набавке или по раније закљученим уговорима о јавним набавкама.

ЗАШТИТА ПРАВА ПОНУЂАЧА

Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, односно свако заинтересовано лице које има интерес за доделу уговора у конкретном поступку јавне набавке и које је претрпело или би могло да претрпи штету због поступања наручиоца противно одредбама Закона о јавним набавкама, или Управа за јавне набавке, Државна ревизорска институција, јавни правобранилац.
Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу 2, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији. Захтев за заштиту права се доставља непосредно, на писарницу општине Књажевац, или препорученом пошиљком са повратницом.
Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико Законом није другачије одређено. О поднетом захтеву за заштиту права наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници, најкасније у року од 2 дана од дана пријема захтева.
Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим уколико је примљен од стране наручиоца најкасније 3 (три) дана пре истека рока за подношење понуда и ако је подносилац Захтева у складу са чл. 63. ст. 2 ЗЈН указао Наручиоцу на евентуалне недостатке, а Наручилац их није отклонио.
После доношења одлуке о додели уговора из чл. 108. Закона или одлуке о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. Закона, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки.
Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока.
Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева.
Подносилац захтева је дужан да уз Захтев за заштиту права приложи и потврду о уплати таксе из члана
156. ЗЈН.
Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. ЗЈН мора да садржи следеће елементе:

1. да буде издата од стране банке и да садржи печат банке
2. износ таксе: 120.000,00 динара 
3.	број рачуна: 840-30678845-06
4.	шифра плаћања: 153 или 253
5.	позив на број: 1.3.13
6. сврха: ЗЗП; Општина Гаџин Хан, 1.3.13
7. корисник: буџет Републике Србије
8. назив уплатиоца, односно подносиоца ЗЗП за којег је извршена уплата таксе
9. потпис овлашћеног лица банке

Поступак заштите права понуђача регулисан је одредбама чл. 138. - 167. Закона.

ИСПРАВКА ГРЕШАКА У ПОДНЕТОЈ ПОНУДИ

Уколико понуђач начини грешку у попуњавању, дужан је да исту избели и правилно попуни, а место начињене грешке парафира и овери печатом.
Наручилац може да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде, по окончаном поступку отварања понуда, узимајући као релевантне јединичне цене.Проверу рачунске тачности понуда и грешке, наручилац ће исправљати на следећи начин:
1) уколико постоји разлика у износу израженом бројем и словима, износ изражен словима сматраће се тачним;
2) уколико није тачан производ јединичне цене и количине, јединична цена ће се сматрати тачном, осим у износима који су дати паушално
3) уколико цена за неку позицију није дата сматраће се да је вредност радова на тој позицији укључена у вредност других радова

Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

ОДУСТАНАК ОД ЈАВНЕ НАБАВКЕ

Наручилац је дужан да обустави поступак јавне набавке уколико нису испуњени сви услови за избор најповољније понуде дефинисани Законом о јавним набавкама и овом конкурсном документацијом.

Наручилац задржава право да одустане од предметне јавне набавке. Наручилац може да обустави поступак јавне набавке из објективних и доказивих разлога који се нису могли предвидети у време покретања поступка и који онемогућавају да се започети поступак оконча, односно услед којих је престала потреба наручиоца за предметном набавком због чега се неће понављати у току исте буџетске године.

ОЦЕНА ПОНУДЕ

Комисија за јавну набавку ће извршити стручну оцену понуда по критеријумима наведеним у овој конкурсној документацији.

Понуда која не одговара свим техничким спецификацијама, односно свим критеријумима и условима из позива и конкурсне документације, сматраће се неодговарајућом, односно неприхватљивом и као таква биће одбијена.

ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ

Техничке карактеристике предмета јавне набавке наведене су у обрасцу 10 конкурсне документације.

МОДЕЛ УГОВОРА

Овлашћено лице понуђача који наступа самостално или са подизвођачем је дужно да  модел уговора попуни, потпише и овери, чиме потврђује да је сагласан са моделом уговора.
Када се ради о групи понуђача, овлашћени члан групе потписује модел уговора за чланове понуђача.
У моделу уговора морају бити наведени сви подизвођачи односно сви понуђачи из групе понуђача . Подаци унети у модел уговора морају се слагати са подацима наведеним у понуди.

ОДЛУКА О ДОДЕЛИ УГОВОРА

Оквирни рок у коме ће Наручилац донети одлуку о додели уговора односно одлуку о обустави поступка, је 25 (двадесетпет) дана од дана јавног отварања понуда.
Одлуку о додели уговора, Наручилац ће објавити на Порталу јавних набавки и званичној интернет презентацији општине Гаџин Хан у року од 3 (три) дана од дана доношења одлуке. Рок за подношење захтева за заштиту права тече од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки и званичној интернет презентацији општине Гаџин Хан.
У случају да понуђач чија је понуда изабрана као најповољнија одбије да закључи уговор, наручилац може закључити уговор са првим следећим најповољнијим понуђачем. Само закључен уговор сматраће се званичном обавезом наручиоца и никакве активности се не могу започети пре него што уговор буде закључен.
Уговор са најповољнијим понуђачем биће достављен на потписивање изабраном извођачу у року од осам дана од дана истека рока за подношење захтева за заштиту права.

ОСТАЛА ОБАВЕШТЕЊА

На основу члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (5) Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова (,,Сл. гласник РС“, број 86/2015) понуђач је дужан да при састављању своје понуде наведе да је поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животнe средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде
(образац 2- изјава).

ГАРАНТНИ РОК

Гарантни рок износи најмање 2 године од дана примопредаје радова.

СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА

Понуђач који наступа самостално, понуђач који наступа са подизвођачима, односно група понуђача је у обавези да уз понуду достави бланко соло меницу за озбиљност понуде.

 а.Банкарска гаранција за озбиљност понуде. Понуђач је дужан да уз понуду достави банкарску гаранцију у висини од 10% од понуђене цене без ПДВ-а. Банкарска гаранција за озбиљност понуде треба да буде са роком важења 60 дана од отварања понуда у корист наручиоца, која треба да буде безусловна, неопозива, са клаузулом „ без протеста” , роком доспећа „ по виђењу”. Наручилац ће уновчити средство обезбеђења дато уз понуду у следећим случајевима: - уколико понуђач након истека рока за подношење понуда повуче или мења своју понуду; - уколико понуђач чија је понуда изабрана као најповољнија благовремено не потпише уговор о јавној набавци.
 б. Банкарска гаранција за добро извршење посла Изабрани понуђач је дужан да у року од 10 дана од дана потписивања уговора достави банкарску гаранцију за добро извршење посла, са роком важности 30 дана дуже од дана завршетка радова, у висини од 10% од вредности уговора, без ПДВ-а, у корист наручиоца, која треба да буде безусловна, неопозива, са клаузулом „ без протеста” , роком доспећа „ по виђењу”. Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да понуђач не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором.
 В. Банкарска гаранција за отклањање недостатака у гарантном року. Изабрани понуђач је у обавези да у року од 10 дана од дана сачињавања записника о примопредаји радова достави наручиоцу банкарску гаранцију за отклањање недостатака у гарантном року, у износу од 5 % од укупне вредности уговора без ПДВ-а, у корист наручиоца, која треба да буде безусловна, неопозива, са клаузулом „ без протеста” , роком доспећа „ по виђењу” и роком важења 5 дана дуже од дана истека гарантног рока, који се рачуна од дана сачињавања записника о изведеним радовима. Наручилац ће уновчити средство финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року у случају да се понуђач не одазове на позив наручиоца да отклони недостатке чији је узрок квалитет изведених радова или квалитет уграђеног материјала.

III

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА ПОНУЂАЧА

1. Право на учешће има понуђач, физичко или правно лице који испуњава услове из  члана 75. став 1. Закона о јавним набавкама и то:
а. да је регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар- тач. 1;
б. да он и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре- тач. 2;
г. да је измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији- тач. 4,


Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач доказује достављањем следећих доказа:

· Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 1) Закона - Доказ: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда:
· Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 2) Закона - Доказ: Правна лица: 1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe основног суда на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре; 2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала; 3) Извод из казнене евиденције,односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има више законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од њих. Предузетници и физичка лица: Извод из казнене евиденције,  односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре (захтев се може поднети према месту рођења или према  месту пребивалишта). Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда;
· Услов из чл. 75. ст. 1. тач. 4) Закона - Доказ: Уверење Пореске управе Министарства финансија и привреде да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне управе локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода или потврду Агенције за приватизацију да се понуђач налази у поступку приватизације. Доказ не може бити старији од два месеца пре отварања понуда;

НАПОМЕНА:

Понуђачи који су регистровани у Регистру понуђача који води Агенција за привредне регистре не морају да доставе доказе из чл. 77. ст. 1. тач. од 1) до 4).
Понуђач има обавезу да у понуди јасно наведе да се налази у Регистру понуђача, уколико на тај начин жели да докаже испуњеност услова из члана 75. став 1. тач. 1) до 4) Закона о јавним набавкама (Изјава на меморандуму понуђача или копија Решења из Агенција за привредне регистре).

2. Додатни услови за учешће које мора испунити понуђач, у складу са чланом 76. Закона су:
Довољан кадровски капацитет:
Да понуђач има запослена или радно ангажована лица:

· минимум једног дипломираног грађевинског инжињера, број лиценце 410 или 411 или 412 или 415 ИЛИ
дипломираног инжењера архитектуре, број лиценце 400 или 401,
· мимимум једног дипломираног инжињера електротехнике, број лиценце 450 или 451 или 453
Довољан финансијски капацитет:

Да је понуђач у 2017, 2016. и 2015. години остварио укупне приходе у износу од 50.000.000,00 динара.
Довољан пословни капацитет:

Да је понуђач у 2017, 2016. и 2015. години извео исту или сличну вресту радова на уређењу тргова или других јавних површина у укупном износу минимално 30.000.000 динара без ПДВ-а.

             Довољан технички капацитет-потребне машине и опрема:

1.Комбинована радна машина(утовар-ископ).....................1 ком.
2.Мини хидраулицни багер са гуменим гусеницама..........1 ком.
3. Вибро ваљак,најмања радна тежина 7 тона.................... 1 ком.
4. Вибро плоча,површина плоче 0,35-0,50 м.кв.....................2 ком.
5. Камион кипер.........................................................................2 ком. 
6. Грејдер.....................................................................................1 ком.     

Обилилазак локације-Понуђач је у обавези да обиђе локацију извођења радова најкасније 7 дана пре дана отварања понуда.
    
Испуњеност додатних услова за учешће у поступку предметне јавне набавке, понуђач доказује достављањем следећих доказа:

Кадровски капацитет- фотокопија одговарајућег уговора о радном ангажовању (уговор о раду, уговор о делу или сл.); ''М'' или одговарајући обрасци фонда ПИО којим се потврђује пријава на обавезно социјално осигурање; фотокопија личне лиценце са потврдом Инжењерске коморе да му лиценца није одузета Судом части.

Финансијски капацитет- извештај о бонитету или други званичан документ у коме су садржани подаци за 2017, 2016. и 2015. годину.

Пословни капацитет - списак најважнијих изведених радова у 2017, 2016 и 2015. години (образац 16) и потврда наручиоца (образац 17) о изведеним радовима, заједно са фотокопијама уговора и окончаним ситуацијама.

                      Технички капацитет:

а) за опрему набављену до краја године која претходи години у којој се спроводи јавна набавка, пописна листа или аналитичка картица основних средстава на којим ће видно бити означена тражена техничка опрема. Пописна листа мора бити са последњим датумом у години која претходи години у којој се јавна набавка спроводи, потписана од стране овлашћеног лица и оверена печатом понуђача.
б) за средства набављена у години у којој се јавна набавка спроводи – рачун и 
отпремница;
в) доказ о закупу – фотокопијауговорао закупу са пописном листом закуподавца;
г) доказ о лизингу – фотокопијауговора о лизингу.
ђ) за камионе, багере точкаше и друга возила код којих постоји законска обавеза регистрацијебез обзира на основ коришћења (власништво, закуп, лизинг)– копије саобраћајних дозвола (фотокопије и испис из читача) и полисе осигурања важеће на дан отварања;
Наручилац задржава право да од понуђача накнадно захтева доставу оригинала или оверене фотокопије уговора на увид.
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ОБРАЗАЦ 1.
ОБРАЗАЦ ЗА ОЦЕНУ ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА
При састављању понуде у потпуности смо поштовали услове наручиоца, упознати смо са свим условима наручиоца и с тим у вези прилажемо следеће доказе о испуњености обавезних и додатних услова:
А) ОБРАСЦИ
	ОБРАЗАЦ 1
	Образац за оцену испуњености услова
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 2
	Изјава о поштовању обавеза из важећих прописа
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 3
	Образац Понуде
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 4
	Општи подаци о понуђачу
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 5
	Изјава понуђача да не наступа са подизвођачима
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 6
	Изјава о подизвођачима ако се ангажују
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 7
	Општи подаци о подизвођачу
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 8
	Општи подаци о члану групе понуђача
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 9
	Модел уговора
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 10
	Техничке карактеристике предмета јавне набавке
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 11
	Структура цене
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 12
	Овлашћење представника понуђача
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 13
	Изјава о независној понуди
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 14
	Трошкови израде понуде
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 15
	Изјава о достављању средстава обезбеђења за добро
извршење посла и отклањање недостатака у гарантном року
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 16
	Списак најважнијих изведених радова у 2017, 2016 и 2015. години
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 17
	Потврда наручиоца о извршеним радовима (реализацији уговора), најмање два наручиоца
	да
	не

	ОБРАЗАЦ 18
	Изјава о обиласку локације
	да
	не



Б) ПРИЛОЗИ
	ПРИЛОГ 1
	Извод из регистра Агенције за привредне регистре, или другог регистра
	да
	не

	ПРИЛОГ 2
	1) Извод из казнене евиденције, односно уверењe основног суда на чијем подручју се налази седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре; 2) Извод из казнене евиденције Посебног одељења за организовани криминал Вишег суда у Београду, којим се потврђује да правно лице није осуђивано за неко од кривичних дела организованог криминала; 3) Извод из казнене евиденције, односно уверење надлежне полицијске управе МУП-а, којим се потврђује да законски заступник понуђача није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре и неко од кривичних дела организованог криминала (захтев се може поднети према месту рођења или према месту пребивалишта законског заступника). Уколико понуђач има
више законских заступника дужан је да достави доказ за сваког од
	да
	не
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	њих. Уколико је понуђач физичко лице или предузетник, прилаже доказе као на страни 9 конкурсне документације.
	
	

	ПРИЛОГ 3
	Уверење Министарства финансија- Пореске управе да је измирио доспеле порезе и доприносе и уверење надлежне локалне
самоуправе да је измирио обавезу по основу локалних јавних
прихода, ИЛИ потврда Агенције за приватизацију да се понуђач налази у поступку приватизације.
	да
	не

	ПРИЛОГ 4
	Решење Агенције за привредне регистре о упису у Регистар понуђача
(достављање овог доказа није обавезно, понуђач може доставити овај доказ уместо прилога 1, 2 и 3 овог обрасца)
	да
	не

	ПРИЛОГ 5
	Фотокопија одговарајућег уговора о радном ангажовању (уговор о раду, уговор о делу или сл.) и ''М'' или одговарајући обрасци фонда
ПИО.
	да
	не

	ПРИЛОГ 6
	Фотокопија личне лиценце са потврдом Инжењерске коморе о плаћеној чланарини
	да
	не

	ПРИЛОГ 7
	Фотокопија извештаја о бонитету које издаје АПР, са билансом успеха и билансом стања, који садржи податке за 2014, 2015 и 2016. годину, или други документ који садржи те податке.
	да
	не

	ПРИЛОГ 8
	Фотокопија уговора и окончане ситуације
	да
	не

	ПРИЛОГ 9
	Споразум о заједничкој понуди (прилажу само понуђачи који подносе заједничку понуду)
	да
	не

	
	
	
	



Образац	оверава	овлашћено	лице	понуђача	који	наступа	самостално	или	са подизвођачем, а у случају заједничке понуде сваки члан групе понуђача.
Образац копирати у потребном броју примерака за подизвођаче и сваког члана групе понуђача.
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Датум:  	


Потпис овлашћеног лица:
М.П.	 	



ОБРАЗАЦ 2
ПОНУЂАЧ	 АДРЕСА	 E-MAIL АДРЕСА  		






На основу члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (5) Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова (,,Сл.гласник РС“, број 86/2015), дајемо следећу

И З Ј А В У


Изјављујемо под пуном моралном, материјалном и кривичном одговорношћу да је
понуђач 	
 	, матични број 	, ПИБ 	, у потпуности поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду,
запошљавању и условима рада, заштити животне средине; као и да немамо забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде.

Ова изјава се даје у поступку јавне набавке радова бр. 1.3.13-Уређење трга Драгутина Матића  и у друге сврхе не може се користити.
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Датум:  	

Потпис овлашћеног лица:
М.П.	 	
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ОБРАЗАЦ 3.

ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ
             Назив или име понуђача:  	
Адреса понуђача:  	
Матични број понуђача:  	



На основу позива за достављање понуда у поступку јавне набавке, бр. 1.3.13-Уређење трга Драгутина Матића  достављамо:

ПОНУДУ

да квалитетно и благовремено изведемо радове у складу са наведеним условима из конкурсне документације, поштујући све важеће прописе и стандарде, и то:

а) самостално	б) са подизвођачем	ц) заједничка понуда (заокружити у зависности од облика наступања)

	Р.бр
	Опис радова
	Укупна
понуђена цена без ПДВ-а
	Укупна
понуђена
цена са ПДВ- ом

	1.
	Уређење трга Драгутина Матића
	
	




Уз понуду прилажемо прилоге и обрасце тражене конкурсном документацијом. Важност понуде: 	( 	) дана од дана отварања понуда (не краћи од 30 дана ).
Рок за извршење посла је 	(максимално 90) календарских дана од дана увођења у посао. Гарантни рок износи 	(минимално 2) године од дана примопредаје радова.
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Датум:  	

                                         ПОТПИС

М.П.	 	

ОБРАЗАЦ 4.

ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ

1. КОЈИ НАСТУПА САМОСТАЛНО
2. КОЈИ НАСТУПА СА ПОДИЗВОЂАЧИМА
 3.ОВЛАШЋЕНОГ ЧЛАНА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА 

(заокружити редни број)


	Назив понуђача
	

	Седиште и адреса Понуђача
	

	Одговорно лице (потписник уговора)
	

	Особа за контакт
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	

	Текући рачун предузећа и банка
	

	Матични број понуђача
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	





Датум: 		М.П.	ПОТПИС ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА
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ОБРАЗАЦ 5.











ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА
ДА НЕ НАСТУПА СА ПОДИЗВОЂАЧИМА


Изјављујем да у понуди за јавну набавку бр. бр. 1.3.13-Уређење трга Драгутина Матића  не учествујемо са подизвођачима.








Датум: 		М.П.	ПОТПИС ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА
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ОБРАЗАЦ 6.




ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА О АНГАЖОВАЊУ ПОДИЗВОЂАЧА



За  делимичну  реализацију  јавне  набавке  бр. 1.3.13-Уређење трга Драгутина Матића  ангажоваћемо следеће подизвођаче:





	Редни број Партије
	
НАЗИВ ПОДИЗВОЂАЧА
	
ОПИС ПОСЛОВА
	ПРОЦЕНАТ ВРЕДНОСТИ НАБАВКЕ
(до 50%)

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	3.
	
	
	





Датум: 		М.П.	ПОТПИС ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА
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ОБРАЗАЦ 7.

ОПШТИ ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ


	Назив подизвођача
	

	Наслов и седиште подизвођача
	

	Одговорна особа
	

	Особа за контакт
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	E-mail
	

	Текући рачун подизвођача
	

	Матични број подизвођача
	

	Порески број подизвођача – ПИБ
	







Датум: 		М.П.	ПОТПИС ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА ПОНУЂАЧА




М.П.	ПОТПИС ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА      ПОДИЗВОЂАЧА
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ОБРАЗАЦ 8.

ОПШТИ ПОДАЦИ О ЧЛАНУ ГРУПЕ ПОНУЂАЧА

	Назив члана групе понуђача
	

	Седиште и адреса члана групе Понуђача
	

	Одговорно лице члана групе (потписник уговора)
	

	Особа за контакт
	

	Телефон
	

	Телефакс
	

	Е-mail
	

	Текући рачун предузећа и банка
	

	Матични број понуђача
	

	Порески број предузећа – ПИБ
	



Напомена: Податке попуњава, потписује и оверава сваки члан групе понуђача. Фотокопирати образац у потребном броју за сваког члана групе понуђача.




Датум: 		М.П.	ПОТПИС ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА
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OБРАЗАЦ 9.

МОДЕЛ УГОВОРА О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ
Уговорне стране :
1. Наручилац : ОПШТИНСКA УПРАВA ОПШТИНЕ ГАЏИН ХАН Милоша Обилића бб, 18240 Гаџин Хан, ПИБ: 100992509,  матични број: 07212330, жиро  рачун број: 840-156640-76, коју заступа начелник општинске управе општине Гаџин Хан, Љиљана Петровић, у даљем тексту наручилац . 
И

2. Понуђач (правно лице) 	са  седиштем/адресом у
 	, улица 	,  ПИБ 	,  матични број/ЈМБГ
ОПШТИНА ГАЏИН ХАН ЈН бр.1.3.13
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 	,	рачун	бр.	 	

отворен	код

 	банке, које заступа 	, у даљем тексту извођач радова.

 АКО ЈЕ ДАТА ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА/ ПОНУДА ГРУПЕ ПОНУЂАЧА

2а  Члан групе понуђача 	са седиштем у
 	, улица 	, ПИБ 	, матични број
 	, рачун бр. 	отворен код
 	банке, које заступа 	,
2б. Члан групе понуђача 	са седиштем у
 	, улица 	, ПИБ 	, матични број
 	, рачун бр. 	отворен код
 	банке, које заступа 	.

Члан 1.

Наручилац је у спроведеном поступку јавне набавке радова у отвореном поступку бр._______________, изабрао извођача радова као најповољнијег понуђача за извођење радова на уређењу трга Драгутина Матића.
Ради извршења радова који су предмет овог уговора, Извођач се обавезује да обезбеди радну снагу, материјал, грађевинску и другу опрему, изврши грађевинске, грађевинско-занатске и припремно-завршне радове, као и све друго неопходно за потпуно извршење радова који су предмет овог уговора.
Члан 2.

Предмет Уговора је извођење радова на уређењу трга Драгутина Матића ближе је одређен усвојеном понудом Извођача број 	од
 	.2018.	године	заведене	код	извођача	радова,	односно	бр. 		од
 	.2018.године заведене код наручиоца.

Члан 3.

Уговорне  стране  утврђују  да  цена  за  радове  из  члана  2.  Уговора  износи  укупно
 	 динара без ПДВ-а, односно 		динара са ПДВ-ом,  а добијена
је на основу понуде Извођача број 		од 	.2018. године заведене код извођача радова, односно бр. 	од 	.2018.године заведене код наручиоца.
Уговорене јединичне цене су фиксне и не могу се мењати услед повећања цене елемената на основу којих је одређена.
Измена уговорене цене, која је одређена фиксно, је могућа у случајевима предвиђеним чланом 637. Закона о облигационим односима.
Финансијска средства из става 1 овог члана обезбеђена су Одлуком о 1.ребалансу буџета општине Гаџин Хан(Сл.Града Ниша 55/18).

Члан 4.
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У складу са чланом 115. ЗЈН постоји могућност измене уговора о јавној набавци у случају продужења рока извођења радова и уколико дође до прекорачења неких количина из усвојене понуде Извођача број 		од 	.2018. године заведене код извођача радова, односно бр. 	од 	.2018. године заведене код Наручиоца, које прелазе 10% уговорених количина радова уколико би се одразиле и на промену уговорене цене, а све у складу са одредбама садржаним у члану 6, 7 и 16 овог уговора као и у складу са одредбама које су садржане у Закону о облигационим односима и Посебним узансама о грађењу, којима се регулишу ова питања.

Члан 5.

Уговорне стране су сагласне да се плаћање по овом уговору изврши по испостављеним привременим и окончаној ситуацији (испостављеној након извршеног коначног обрачуна) сачињеним на основу оверене грађевинске књиге изведених радова и јединичних цена из усвојене понуде потписаним од стране надзорног органа, у року од 45 дана од дана испостављања ситуације.
Уколико Наручилац делимично оспори испостављене ситуације, дужан је да исплати неспорни део ситуације.
Члан 6.

Извођач се  обавезује  да  радове  који  су предмет  овог уговора  изведе  у  року  од   	
календраских дана од дана увођења у посао.
Датум увођења у посао, стручни надзор уписује у грађевински дневник, а сматра се да је увођење у посао могуће након кумулативног стицања следећих услова :
· да је Наручилац предао Извођачу инвестиционо-техничку документацију,
· да је Наручилац обезбедио Извођачу несметан прилаз градилишту,
· да је Наручилац предао Извођачу Решење о стручном надзору,
Рок за извођење радова почиње тећи од датума увођења у посао а завршава се датумом који је стручни надзор уписао у грађевински дневник као дан када је Извођач извео све уговорене радове.
Извођач радова је у обавези да писменим путем благовремено обавести стручни надзор о датуму завршетка извођења уговорених радова.
Утврђени рокови су фиксни и не могу се мењати без сагласности Наручиоца.




Члан 7.

Рок за извођење радова се продужава на захтев Извођача :
· у случају прекида радова који траје дуже од 2 дана, а није изазван кривицом Извођача,
· у случају елементарних непогода и дејства више силе,
· по налогу Наручиоца под условом да обим радова по измењеној пројектно-техничкој документацији знатно (преко 10%) прелази обим радова који су предмет овог уговора,
· у случају прекида рада изазваног актом надлежног органа, за који није одговоран Извођач.
Захтев за продужење рока извођења радова који су предмет овог уговора, у писаној форми, уз сагласност стручног надзора, Извођач подноси Наручиоцу у року од два дана од сазнања за околност, а најкасније 5 дана пре истека коначног рока за завршетак радова.
Уговорени рок је продужен када уговорне стране у форми Анекса овог Уговора о томе постигну писмени споразум.
Уговорени рок ће се сматрати прећутно продуженим из разлога наведених у ставу 1. овог члана и уколико Наручилац по поднетом оправданом захтеву Извођача за продужење рока не приступи, до истека коначног рока за завршетак радова, закључењу Анекса овог уговора.
У случају да Извођач не испуњава предвиђену динамику, обавезан је да уведе у рад више извршилаца, без права на захтевање повећаних трошкова или посебне накнаде.
Ако Извођач падне у доцњу са извођењем радова, нема право на продужење уговореног рока због околности које су настале у време доцње.

Члан 8.

Уколико Извођач не изведе радове, који су предмет овог уговора, у уговореном року, дужан је да Наручиоцу плати уговорну казну у висини 0,1% од укупно уговорене вредности за сваки дан закашњења, с тим што укупан износ уговорне казне не може бити већи од 5% од вредности укупно уговорених радова.
Наплату уговорне казне Наручилац ће извршити, без претходног пристанка Извођача, умањењем рачуна наведеног у окончаној ситуацији.
Ако је Наручилац због закашњења у извођењу или предаји изведених радова, као и неиспуњења обавеза Извођача претрпео штету која је већа од износа уговорне казне, може захтевати накнаду штете, односно поред уговорне казне и разлику до пуног износа претрпљене штете. Постојање и износ штете Наручилац мора да докаже.

Члан 9.

Динамику радова одредиће надзорни орган Наручиоца о чему ће писмено обавестити Извођача радова.
Извођач се обавезује да радове који су предмет овог уговора изведе у складу са важећим законима, техничким прописима и овим уговором, и да по завршетку радова изведене радове преда Наручиоцу.
Извођач се посебно обавезује:
· да пре почетка радова Наручиоцу достави решење о именовању одговорног извођача радова;
· да испуни све уговорене обавезе савесно, стручно, квалитетно, према важећим стандардима за ту врсту посла и у уговореном року;
· да радове изводи у складу са динамичким планом одређеним од стране надзора и да стручни надзор благовремено обавештава о свим разлозима одступања од динамичког плана;
· да обезбеди довољну радну снагу на градилишту и благовремену испоруку уговореног материјала и опреме потребну за извођење уговором преузетих радова;
· да уведе у рад више смена, продужи смену или уведе у рад више извршилаца, без права на повећање трошкова или посебне накнаде за то уколико не испуњава предвиђену динамику;
· да обезбеди безбедност свих лица на градилишту, као и одговарајуће обезбеђење складишта својих материјала и слично, тако да се Наручилац ослобађа свих одговорности према државним органима, што се тиче безбедности, прописа о заштити животне средине, и радно-правних прописа за време укупног трајања извођења радова до предаје радова Наручиоцу;
· да се строго придржава мера заштите на раду;
· да омогући вршење стручног надзора на објекту;
· да уредно води све књиге предвиђене законом и другим прописима Републике Србије, који регулишу ову област;
· да поступи по свим основаним примедбама и захтевима Наручиоца датим на основу извршеног надзора и да у том циљу, у зависности од конкретне ситуације, о свом трошку, изврши поправку или рушење или поновно извођење радова, замену набављеног или уграђеног материјала, опреме, уређаја и постројења или убрзања извођења радова када је запао у доцњу у погледу уговорених рокова извођења радова;
· да по завршеним радовима без одлагања обавести Наручиоца да је завршио радове и да је спреман за њихов пријем;
· да сноси трошкове накнадних прегледа комисије за пријем радова уколико се утврде неправилности и недостаци;
· да надокнади сву материјалну и/или нематеријалну штету коју претрпе трећа лица у вези са радовима који су предмет овог уговора;
· да гарантује квалитет изведених радова, употребљеног материјала и набављене опреме, с тим да отклањању недостатка у гарантном року за изведене радове Извођач мора да приступи у року од 5 дана по пријему писменог позива од стране Наручиоца.

Члан 10.

Наручилац се обавезује да Извођачу плати уговорену цену под условима и на начин одређен чланом 5. овог Уговора и да од Извођача, по завршетку радова, прими наведене радове. Наручилац у складу са одредбама члана 153.	Закона о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“ бр. 72/2009, 81/2009-испр., 24/2011, 121/2012, 42/2013-ОУС, 50/2013-ОУС, 98/2013,132/2014 и 145/2014) вршење стручног надзора над извођењем радова који су предмет овог уговора поверава _________________________________ који ће приликом увођења у посао Извођачу доставити решење о лицима која ће вршити стручни надзор.

Наручилац се обавезује да уведе у посао Извођача у складу са одредбама из члана 6. став 2. овог уговора.

Наручилац се обавезује да учествује у раду комисије за примопредају и коначни обрачун.

Члан 11.

Извођач се обавезује да најкасније у року од 10 дана од закључења Уговора преда Наручиоцу гаранцију банке за добро извршење посла, у корист Наручиоца, у износу од 10 % од укупне вредности уговора без ПДВ-а, која треба да буде безусловна, платива на први позив и роком важења 30 дана дужим од рока за завршетак радова, с тим да евентуални продужетак рока за завршетак радова има за последицу и продужење рока важења банкарске гаранције, за исти број дана за који ће бити продужен и рок за завршетак радова.
Наручилац ће уновчити банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да извођач не буде извршавао своје уговорне обавезе квалитетно, у предвиђеним роковима и у свему са одредбама овог уговора.
Извођач се обавезује да у року од 10 дана од дана сачињавања окончане ситуације преда Наручиоцу гаранцију банке за отклањање недостатака у гарантном року, у корист Наручиоца, у износу од 5 % од укупне вредности уговора без ПДВ-а, која треба да буде безусловна, платива на први позив и роком важења 5 дана дуже од гарантног рока.
Уколико Извођач не достави банкарску гаранцију за отклањање недостатака у гарантном року, Наручилац ће за износ ове гаранције умањити окончану ситуацију и тај износ задржати до достављања банкарске гаранције за отклањања недостатака у гарантном року односно до истека гарантног рока када ће га на захтев Извођача вратити.

Члан 12.

Гарантни   рок  за   изведене радове  износи 	( 	) година (најмање 2 године)
рачунајући од дана примопредаје радова. За уграђене материјале важи гарантни рок у складу са условима произвођача, који тече од дана извршене примопредаје радова Наручиоцу.
Извођач је обавезан да, на дан извршене примопредаје радова који су предмет овог уговора, записнички преда Наручиоцу све гарантне листове за уграђене материјале, као и упутства за руковање.
Члан 13.

Извођач је дужан да у току гарантног рока, на први писмени позив Наручиоца, отклони о свом трошку све недостатке који се односе на уговорени квалитет изведених радова, уграђених материјала и опреме, а који нису настали неправилном употребом, као и сва оштећења проузрокована овим недостацима.
Ако Извођач не приступи извршењу своје обавезе из претходног става у року од 5 дана по пријему писменог позива од стране Наручиоца, Наручилац је овлашћен да за отклањање недостатака ангажује друго правно или физичко лице, на терет Извођача, наплатом гаранције банке за отклањање недостатака у гарантном року или из износа који је задржан у складу са одредбом члана 11. став 4 овог уговора.
Уколико гаранција банке за отклањање недостатака у гарантном року или износ који је задржан у складу са одредбом члана 11. став 4 овог уговора не покрива у потпуности трошкове настале поводом отклањања недостатака из става 1. овог члана, Наручилац има право да од Извођача тражи накнаду штете, до пуног износа стварне штете.

Члан 14.

Уколико Наручилац утврди да уграђени материјал или опрема не одговара стандардима и техничким прописима, он га одбија и забрањује његову употребу. У случају спора меродаван је налаз овлашћене организације за контролу квалитета.
Извођач је дужан да о свом трошку обави одговарајућа испитивања материјала и контролу квалитета опреме. Поред тога, он је одговоран уколико употреби материјал који не одговара квалитету.
Члан 15.

Извођач  ће  део  радова  који  су  предмет  овог  уговора  извршити  преко  подизвођача
Предузећа	 	,	са	седиштем	 	,
ПИБ 	,	матични	број	 		и	Предузећа
 		, са седиштем 	, ПИБ 	, матични број 	.
Извођач у потпуности одговара Наручиоцу за извршење уговорених обавеза, те и за радове изведене од стране подизвођача, као да их је сам извео. Извођач одговара Наручиоцу за извршење уговорених обавеза неограничено солидарно са осталим понуђачима из групе понуђача.
Члан 16.

Уколико се током извођења уговорених радова појави потреба за извођењем вишкова радова Извођач је дужан да застане са том врстом радова и писмено обавести стручни надзор Наручиоца.
По добијању писмене сагласности Наручиоца, Извођач ће извести вишак радова. Јединичне цене за све позиције из предмера радова усвојене понуде Извођача број 	од
 	.2018.  године заведене код извођача радова,  односно бр. 	од 	.2018. године заведене код наручиоца за које се утврди постојање вишка радова остају фиксне и непроменљиве, а извођење вишка радова до 10% количине неће утицати на продужетак рока завршетка радова ни на промену износа уговорене цене из става 1 члана 3 овог уговора.
У случају да Извођач, без претходно добијене писмене сагласности Наручиоца, изведе вишак радова, Наручилац их може накнадно одобрити ако на основу увида у грађевински дневник, грађевинску књигу, техничку документацију и извештај стручног надзора, установи да  је њихово извођење било потребно и оправдано, што ће се констатовати при сачињавању коначног обрачуна.









Члан 17.

Извођач о завршетку радова који су предмет овог уговора писменим путем обавештава Наручиоца и стручни надзор, а дан завршетка радова уписује се у грађевински дневник.
Примопредаја радова се врши комисијски а комисију за примопредају радова чине по један представник Наручиоца, стручног надзора и Извођача.
Комисија је дужна да у најкраћем могућем року изврши примопредају изведених радова о чему сачињава записник о примопредаји радова.
Грешке, односно недостатке које утврди Наручилац у току извођења или приликом преузимања и предаје радова, Извођач мора да отклони без одлагања. Уколико те недостатке Извођач не почне да отклања у року од 5 дана по пријему позива од стране Наручиоца и ако их не отклони у споразумно утврђеном року, Наручилац ће радове поверити другом извођачу на рачун Извођача радова.
Евентуално уступање отклањања недостатака другом извођачу Наручилац ће учинити по тржишним ценама и са пажњом доброг привредника.

Члан 18.

Коначна количина и вредност радова по овом уговору утврђује се на бази стварно изведених радова оверених у грађевинској књизи од стране стручног надзора и усвојених јединичних цена из понуде које су фиксне и непроменљиве.
Рад на коначном обрачуну започиње одмах по извршеној примопредаји а завршава се у року од 30 дана од дана примопредаје.
Извођач, на основу записника о примопредаји и записника о коначном обрачуну, испоставља окончану ситуацију.
Члан 19.

Наручилац има право на једнострани раскид Уговора у следећим случајевима:
· ако Извођач радова касни са извођењем радова дуже од 15 календарских дана;
· уколико извршени радови не одговарају прописима или стандардима за ту врсту посла и квалитету наведеном у понуди Извођача радова, а Извођач није поступио по примедбама стручног надзора;
· уколико Извођач из неоправданих разлога прекине са извођењем радова;
· у случају недостатка средстава за његову реализацију.

Члан 20.

У случају једностраног раскида уговора Наручилац има право да за радове који су предмет овог уговора ангажује другог извођача и активира гаранцију банке за добро извршење посла. Извођач је у наведеном случају обавезан да надокнади Наручиоцу штету, која представља разлику између цене предметних радова по овом уговору и цене радова новог извођача за те радове.
Уговор се раскида изјавом у писаној форми која се доставља другој уговорној страни и са отказним роком од 15 дана од дана достављања изјаве. Изјава мора да садржи основ за раскид уговора.
У случају раскида уговора, Извођач је дужан да изведене радове обезбеди од пропадања, да Наручиоцу преда записник комисије о стварно изведеним радовима до дана раскида уговора. Трошкове сноси уговорна страна која је одговорна за раскид уговора.

Члан 21.

За све што овим уговором није посебно утврђено примењују се одредбе Закона о облигационим односима, Посебних узанси о грађењу, Закона о планирању и изградњи и других позитивних законских прописа.

             Члан 22.

Прилози и саставни делови овог уговора су:
· понуда Извођача број 	од 	.2018. године заведене код извођача радова, односно бр. 	од 	.2018.године заведене код наручиоца,
· Структура цене - Предмер и предрачун радова

Члан 23.

Све евентуалне спорове уговорне стране ће решавати споразумно.
Уколико до споразума не дође, спор ће решавати стварно и месно надлежни суд по седишту Наручиоца.
Члан 24.

Овај уговор ступа на снагу даном потписа уговорних страна.

Члан 25.

Овај уговор је сачињен у шест једнаких примерака, по три за сваку уговорну страну.

НАРУЧИЛАЦ	ИЗВОЂАЧ РАДОВА
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ОБРАЗАЦ 10.

ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ ПРЕДМЕТА ЈАВНЕ НАБАВКЕ 

Предмет јавне набавке број 1.3.13 је извођење радова- Уређење трга Драгутина Матића.

ТЕХНИЧКИ ОПИС

ОБЈЕКАТ: Изградња трга ”Драгутина Матића” испред општине Гаџин Хан, на кат. парцели бр. 3983/1 и 3983/2 КО Гаџин Хан, Општина Гаџин Хан

чији је инвеститор: Општинска управа општине Гаџин Хан

I. ЛОКАЦИЈА
Објекат је пројектован на локацији која има прилаз са западне стране, преко постоједе улице
Милоша Обилида. Локација је у делу града која је обухвадена Планом генералне регулације насеља Гаџин Хан (Сл.лист града Ниша бр. 69/12).
Терен је раван.

II. КЛИМАТСКИ УСЛОВИ

Локација је у зони умерено-континенталне климе, са повољним приступом са западне стране, а налази се у VII зони сеизмичности.

III. ПРЕТХОДНА ИСПИТИВАЊА
На локацији није извршено испитивање носивости тла, приликом изградње претходних објеката.

IV. УСКЛАЂЕНОСТ СА ЛОКАЦИЈСКИМ УСЛОВИМА

Техничка документација је у потпуности у складу са Планом генералне регулације насеља Гаџин Хан (Сл.лист града Ниша бр. 69/12).

V. ОБЛИКОВНЕ-ПРОГРАМСКЕ И ФУНКЦИОНАЛНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ ОБЈЕКТА:

Планирано партерно уређење трга испред зграде Општине Гаџин Хан планирано је као тотална реконструкција. Планира се уклањање постоједег мобилијара и зеленила као и постоједих зиданих жардињера. Досадашњи приступ тргу возилима и спонтано претварање трга у паркинг простор се спречава постављањем заштитних стубида. Планира се отворени трг који де отворити визуру ка згради општине Гаџин Хан. Велика слободна површина разбијена је игром различитих вбрста поплочања као и динамичним преклапањем зелених травнатих површина и поплочања. У овиру травнатих површина могуде је формирање цветњака сезонског цведа. Планирана је садња украсних декоративних стабала који су ниског хабитуса те неде заклањати визуру ка објекту. У средини простора испред главног улаза у објекат планирана је велика водена површина – Фонтана која де додатно оплеменити простор. Планиран је сав потребан мобилијар – клупе, ђубријере и канделабри у скалду са потребама, величини и важности простора.

V. КОНСТРУКЦИЈА ОБЈЕКТА

УЗДУЖНИ И ПОПРЕЧНИ ПРОФИЛ

Нивелета саобрадајнице је релативно равна. Минимални радијус вертикалне кривине је 500 м, а максимални је 2000м. Минимални подужни нагиб је 0,79 % а максимални је 2.62 %. Све висинске коте су апсолутне.

Попречни падови саобрадајнице и платоа су разнолики и условљени постоједим стањем на терену, тј. вођено је рачуна о постоједим улазима у околне објекте, а да коте платоа остану у границама постоједег стања, водеди рачуна о подужним, попречним и резултујудим падовима, а у циљу
 
квалитетног одвођења вода са површина платоа и саобрадајнице. Попречни падови се креду у распону од 0,3% до 2,1 %.

ОДВОДЊАВАЊЕ

Одводњавање је решено површински, подужним, попречним и резултујудим падовима до каналета којима је саобрадајница оивичена и издвојена као целина од осталог дела платоа, каналетама се вода даље одводи ка постоједој улици.

VI.К О Л О В О З Н А  К О Н С Т Р У К Ц И ЈА

Коловозна конструкција интерне кружне саобраћајнице је:
бехатон коцка д=8цм

носећи слој од дробљеног каменог агрегата 0/31,5мм, д= 10 цм носећи слој од природне мешавине шљунка 0/63мм, д=30 цм

Конструкција платоа је:

Бехатон плоче завшне кварцне обраде  д=8цм

носећи слој од дробљеног каменог агрегата 0/31,5мм, д= 10 цм носећи слој од природне мешавине шљунка 0/63мм, д=30 цм

Описи, врста и изглед плоча ближе је одређен архитектонским делом пројекта и предмером и предрачуном.

VII. ПРЕДВИЂЕНИ МАТЕРИЈАЛИ

Обзиром на објеката Општине Гаџин Хан његову архитектуру и пластичност фасаде планира се комбинација бехатон плоча  са мобилијаром у комбинацији метала и дрвета.

VIII. ИНСТАЛАЦИЈЕ

На тргу је планирана реконструкција електроинсталације, инсталације водовода и канализације.
Прикључци су планирани у складу са условима надлежних јавних предузеда.

IX. ЕТАПНОСТ ГРАДЊЕ

Предвиђа се изградња објекта у једној фази.








ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА

1.ПРИПРЕМНИ РАДОВИ

1.1. РУШЕЊЕ ПОСТОЈЕЋИХ БЕТОНСКИХ КОНСТРУКЦИЈА

1.1.1. Опис позиције

Позиција обухвата рушење комплетне постоједе бетонске конструкције у дебљини до 25 цм све до постељице, на површинама које обухватају новопројектоване тротоаре.

Рушење се треба обавити машински по условима које де на лицу места одредити Наџорни орган.


1.2. РУШЕЊЕ ПОСТОЈЕДИХ БЕТОНСКИХ КОНСТРУКЦИЈА

1.2.1. Опис позиције

Позиција обухвата рушење комплетне постоједе асвалтне конструкције у дебљини до 10 цм све до постељице, на површинама које обухватају новопројектоване тротоаре.

Рушење се треба обавити машински по условима које де на лицу места одредити Наџорни орган.


1.3. ТРАНСПОРТ МАТЕРИЈАЛА ИЗ ПОРУШЕНЕ БЕТОНСКЕ КОНСТРУКЦИЈЕ НА ДАЉИНУ СТД= 10 км

1.2.1. Опис позиције

Позиција обухвата транспорт одбаченог материјала у страну, ради одвоза на депонију коју де одредити Наџорни орган.


2 .ЗЕМ ЉАНИ РАДОВИ

2.1. ИСКОП ЗЕМЉЕ III КАТЕГОРИЈЕ, НА ДЕЛУ ИСПОД ТРОТОАРА

2.1.1. Опис позиције

Позиција обухвата ископ земље III категорије, који дозвољава слободан приступ механичких оруђа као и ручни ископ где је то потребно.

2.1.2. Извођење радова

Ископ треба извршити у свему према пројектованим профилима и висинским котама из пројекта, те прописаним нагибима косина, узимајуди у обзир геомеханичке особине тла и захтеване карактеристике за употребу ископаног материјала.

Редослед извршења ископа треба да се тако подеси, да у свакој фази рада буде омогудено правилно одводњавање.
 
Пројектовани откопи треба да се изврше до коте предвиђене пројектом, са правилним нагибима косина које одговарају пројектованим, односно током рада измењеним. Тачност ископа је до 5 цм. Више откопане количине не пладају се, а потребно поправљање преко толеранције до 5 цм Извођач де извршити о свом трошку.

Ископ вршити у свему према пројекту водеди рачуна о техничкој заштити на градилишту и општим условима за безбедно обављање локалног саобрадаја.


2.2	ТРАНСПОРТ ВИШКА ЗЕМЉАНОГ МАТЕРИЈАЛА, НА ЗА ТО ОДРЕЂЕНУ ДЕПОНИЈУ ОД СТРАНЕ НАДЗОРНОГ ОРГАНА

2.2.1.  Опис позиције

Позиција обухвата транспорт вишка ископаног и у страну одбаченог материјала на депонију Инвеститора.

2.3.  ОБРАДА ПОСТЕЉИЦЕ ТРОТОАРА

2.3.1 Дефиниција

Постељица представља контактну површину између трупа пута и коловозне конструкције. У насипима је то последњи слој при изради насипа , а у усецима слој дебљине 30-50 цм (испод коте ископа за постељицу), чије се геомеханичке карактеристике користе за димензионисање коловозне конструкције.

2.3.2. Садржај позиције

Позиција обухвата финалну обраду и збијање контактног слоја дебљине 30 цм, између земљаног трупа и коловозне конструкције. У зависности од физичких карактеристика материјала, позиција обухвата и евентуално квашење или просушивање довезеног и разастртог материјала пре збијања.

2.3.3. Технологија рада

Израда слоја се врши методом насипања са чела, тако да камиони који довозе материјал не газе “нижи” слој. За збијање слоја постељице, потребно је применити класична средства за збијање. Збијање слоја треба почети од ивице са нижом котом ка ивици са вишом котом у односу на попречни профил, с тим да се средства за збијање креду подужно са преклапањем трагова.

У току и по завршетку сабијања, постељица се треба одржавати у добро дренираном стању. Потребно је обезбедити несметано отицање површинске воде, како не би дошло до расквашавања. Ако у току рада дође до расквашавања постељице, онда се рад мора прекинути и наставити онда када постељица буде довољно просушена. По завршеној обради постељице, Извођач је дужан да је штити и негује све до момента наношења тампонског слоја.

Темељно тло треба довести у стање влажности (сушењем или влажењем) које омогудује проходност грађевинских машина и правилно збијање.
 

Када материјал постигне оптималну влажност по стандардном Прокторовом поступку - У.Б1.038, приступа се ваљању.
 
Динамику рада треба подесити тако да се, по могудности, темељно тло збије одмах по почетку рада на овој позицији.
 
Пре сабијања треба изравнати површину тла и обезбедити одвођење воде уколио је тло осетљиво на поведану влажност.

Сабијање темељног тла врши се одговарајудим средствима за збијање, зависно од врсте тла.


Израда слоја постељице на завршном слоју испуне инфраструктурних ровова се врши тако да, камиони који довозе материјал не газе "нижи" слој. За збијање слоја постељице, потребно је применити "лака" средства за збијање, као што је на пример ручни компактор. Ово с тога што је изузетно битно да при збијању овог слоја испуне не дође услед велике енергије збијања до пуцања или кривљења инфраструктурних објеката у рововима. Збијање слоја треба почети од ивице са нижом котом ка ивици са вишом котом у односу на попрешни профил, с тим да се средства за збијање креду подужно са преклапањем трагова.

У оба случаја , у току и по завршетку сабијања, постељица се треба одржавати у добро дренираном стању. Потребно је обезбедити несметано отицање површинске воде, како не би дошло до расквашавања. Ако у току рада дође до расквашавања постељице, онда се рад мора прекинути и наставити онда када постељица буде довољно просушена. По завршеној обради постељице, извођач је дужан да је штити и негује све до момента наношења тампонског слоја.

Због специфичности постељице, битно је да наношење првог тампонског слоја почне што пре.

2.3.4. Претходна испитивања квалитета материјала

У циљу одобрења примене материјала за израду постељице а на основу захтеваних карактеристика, као и у циљу утврђивања физичко механичких карактеристика материјала неопходних за оптимално збијање и контролу збијености, потребно је материјал претходно испитати, односно за сваку промену материјала извршити следеда геомеханичка испитивања:

-природна влажност	            ЈУС У.Б1.012
-гранулометријски састав	ЈУС У.Б1.018
-граница консистенције	ЈУС У.Б1.020
- мах. лабораторијска збијеност и оптимална влажност	
	по модификованом Прокторовом опиту	ЈУС У.Б1.038
-индекс носивости ЦБР, при збијености од 95%	
	у односу на модификовани Прокторов опит	ЈУС У.Б1.042

За израду постељице могу се употребити све врсте материјала који испуњавају следеде услове прописане важедим ЈУС-ом U.Е8.010:

-максимална запреминска маса у осушеном стању, одеђена по стандардном Прокторовом
поступку при оптималној влажности, мора бити једнака или веда од  yd  ≥ 1.60 т/м3 

- граница течења Wl≤ 50%

-индекс пластичности  Ip≤ 20

-влажност при уграђивању највише ± 2% у односу на оптималну

-садржај штетних органских материјала (ЈУС У.Б1.024) < 6%

Испитивање квалитета основних материјала врши се у случају два или више материјала, за сваку врсту посебно.
 

2.3.5. Контрола квалитета уграђивања и збијености изграђеног слоја
 
Контрола материјала разастртог на траси спроводи се минимално једном на 100м2 по следедим стандардима:

-природна влажност           	ЈУС У.Б1.012
-специфична тежина	            ЈУС У.Б1.014
-гранулометријски састав	ЈУС У.Б1.018
-граница консистенције	ЈУС У.Б1.020

Материјал мора да одговара основним физичким карактеристикама утврђеним претходним испитивањима наведеним у претходној тачки.

За контролу збијености слоја постељице односно за оцену носивости и оцену квалитета постељице одређује се степен збијености (Smax) у односу на стандардни Прокторов опит, или опит плочом којим се одређује модул деформабилности (Еv2) или модул стишљивости (Ms).

Степен збијености као мера збијености слоја одређује се испитивањем суве запреминске масе збијеног слоја и поређењем са максималном сувом запреминском масом утврђеном Прокторовим опитом. Испитивање се не сме вршити на замрзнутом слоју.

Ово испитивање се врши најмање једном на сваких 300м2 по следедим стандардима:
 
-узимање узорака ЈУС У.Б1.010
-одређивање запреминске тежине ЈУС У.Б1.016

Потребно је постиди збијеност од 100 % у односу на стандардни Прокторов опит.

За одређивање модула деформабилности (Еv2) користи се стандард ЈУС У.Б1.047/1997, а за одређивање модула стишљивости (Мs) стандард ЈУС У.Б1.046.

Захтева са да треба постићи на горњој површини постељице:
 

-  модул деформабилности Еv2 ≥ 35 Mpа

-  модул стишљивости Мs ≥ 25 Мpa

Критеријуми захтевног модула стишљивости и модула деформабилности могу се изменити, ако се на пробној деоници утврде друге релације између захтеваног степена збијености и модула стишљивости, за стварне услове влажности и интеракције постељице и нижег слоја. Измене за сваки карактеристичан потез, доноси комисија састављена од Надзорног органа, Извођача радова и претставника контролне лабораторије, на основу испитивања на пробним деоницама.

Резултате испитивања са пробних деоница и измене критеријума оцене збијености Надзорни орган уноси у дневник изградње.
Понављање опита због незадовољавајудих резултата, пада на терет Извођача радова.

2.3.6. Контрола равности и кота површине изграђеног слоја

Контрола равности се врши на било којем месту по избору Надзорног органа, а најмање са учесталоћу опитних места на сваком пројектном попречном профилу. При мерењу са летвом дужине 4м у било ком правцу, максимално одступање испод летве може бити 2цм.

Контрола коте површине постељице се врши на сваком пројектном попречном профилу а осим тога може се контролисати и на било којем месту које одабере Наџорни орган. Дозвољено одступање кота од пројектованих је ±2цм, односно ±1цм под условом да је обезбеђен пројектовани попречни нагиб.


2.4.  ХУМУЗИРАЊЕ И ЗАТРАВЉИВАЊЕ СЛОБОДНИХ ПОВРШИНА

2.4.1. Опис позиције

Позиција обухвата завршну обраду свих слободних површина у регулационом појасу изградње, са локалним транспортом земљаног материјала. Ова обрада састоји се од наношења слоја плодоносне земље дебљине 20 цм са додатком вештачког ђубрива, планирање, набијање лаким набијачима и затрављивање.

Хумузирање обавити уз претходно браздање подлоге, ради постизања боље везе. Са хумузирањем почети од дна косине и иди ка врху, уз постепено додавање хумуса у слојевима и набијање набијачима и лопатама. Одмах по наношењу и набијању хумус треба квасити прскањем. Затрављивање и нега обрађених површина мора се обавити квалификованом радном снагом, у свему према пројектованим котама.

Пријем радова обавиде се после мин. тромесечне неге обрађених површина.

III .	КОЛОВОЗНА КОНСТ РУКЦИЈА

3.1. ИЗРАДА ДОЊЕГ НОСЕДЕГ СЛОЈА САОБРАДАЈНИЦЕ ПРИРОДНОГ ШЉУНКА 0/63, ДЕБЉИНЕ д=30цм.

3.1.1.	Дефиниција

Тампонски слој у доњем носедем слоју коловозне конструкције се гради преко постељице и служи да на постељицу пренесе саобрадајно оптередење које делује на површину коловоза.

3.1.2. Опис рада

Рад обухвта набавку, превоз, разастирање и збијање. Дебљина уграђеног и збијеног слоја износи 20цм и  30цм.

3.1.3. И з р а д а

Доњи носеди слој уграђивати на постељицу која мора бити припремљена према захтевима из ових техничких услова. Тек кад Надзорни орган прими постељицу и одобри рад, може почети навожење материјала за доњи носеди слој.

Возила са блатним точковима не смеју се возити по разастртом или сабијеном материјалу. Након навожења, материјал разастрти и фино испланирати, у дебљини потребној да се након сабијања добије слој пројектоване дебљине.

У раду треба пазити да не дође до сегрегације песковитог шљунка.

Сабијање се врши одговарајудим вибро средствима за збијање слоја од крупнозрног некохерентног материјала.
Планум сабијеног слоја, мора имати пројектоване коте, ширину и пад, како је то дато у пројекту.

3.1.4. Контрола квалитета
 
Контрола квалитета обухвата претходна и контролна испитивања материјала, као и контролу уграђеног и збијеног слоја.

3.1.4.1. Предходна испитивања

Материјал мора да задовољи одређене захтеве у погледу:

-	физичко-механичких и минералошко петрографских особина агрегата;
-	гранулометријски састав укупног материјала;
-	носивост, и
-	садржај органских материја и лаких честица.

У погледу физичко-механичких и минералошко петрографских особина, материјал мора да задовољи следеде критеријуме:
 
-облик зрна..................................................................................неповољно до 50%
-трошна зрна ................................. ..................................................................до 7%
-садржај муљевито глиновитих и органских честица .................................до 5%
-хабање по Лос Ангелс-у ............................................................................маx 50%
-постојаност агрегата на смрзавање 
-постојан минералошко петрографски састав
 
Утврђује се минералошко петрографском анализом која треба да да учешде појединих врста стена, по обиму заступљености. Не дозвољава се присуство лапораца, глинених шкриљаца, меких и глиновитих пешчара, конгломерата, распаднутих гранита и гнајсева.

Крива гранулометријског састава материјала мора се налазити унутар граница датих на следедој табели:

Отвор квадратног сита	                                             Пролаз кроз сито
             мм			                                                   % тежине

       0,125	                                                                              2 -15
        0,25	                                                                              5- 20
        0,50	                                                                              7- 26
        0,71	                                                                              9- 30
          1	                                                                           11 - 34
          2	                                                                           18 -44
          4	                                                                           25 - 56
          8	                                                                           36 - 69
         16                                                                                      50 - 85
        22,4	                                                                           59 - 93
        31,5	                                                                           72- 100
         45	                                                                           85 -100
         63	                                                                              100
		
 
Сем овог гранулометријски састав мора задовољити и:

-садржај зрна мањих од 0,02 мм, не сме бити веди од 5%;

-степен неравномерности гранулометријског састава
         d60
U = ----- = 15-100
         d10
Носивост материјала изражена калифорнијским индексом носивости мора бити CBR≥ 20% при релативној збијености од 95%, у односу на максималну запреминску масу по модификованом Проктор-овом поступку.

Садржај органских материја и лаких честица не сме бити веди од 5%.

3.1.4.2. Контрола материјала

Контрола донетог и разастртог материјала на траси се спроводи минимално једном на 500м2 по следедим стандардима:

-	специфична тежина                           	ЈУС У.Б1.014
-	природна влажност                            	ЈУС У.Б1.012
-	садржај глине и муљевитих састојака	ЈУС Б.Б8.036
-	граница консистенције                                 ЈУС У.Б1.020

Материјал мора одговарати физичким карактеристикама утврђеним претходним испитивањима за оцену подобности примене материјала, односно критеријумима наведеним у претходној тачки.


3.1.4.3. Контрола збијености изграђеног слоја

Контрола збијености и носивости односно квалитета уграђеног слоја спроводи се најмање једном на сваких 30 м1 према важедим стандардима, при чему се контрола односно испитивање не сме вршити на замрзнутом слоју.

За контролу збијености доњег носедег слоја односно за оцену носивости и квалитета доњег носедег слоја одређује се степен збијености (Dpr) у односу на стандардни Прокторов опит, модул деформабилности (Еv2) и модул стишљивости (Мs).

Стандарди према којима се контролише квалитет уграђеног доњег носедег слоја су:

-	узимање узорака	                                    ЈУС У.Б1.010
-	одређивање влажности тла                	ЈУС У.Б1.012
-	одређивање запреминске тежине тла	ЈУС У.Б1.016
-	одређивање модула стишљивости    	ЈУС У.Б1.046
-	одређивање модула деформабилности	ЈУС У.Б1.047/1997.


Захтева се, у односу на пројектно решење конструкције доњег строја, да треба постиди на горњој површини доњег носедег слоја од песковитог шљунка: 
· степен збијености Dpr≥ 98% у односу на стандардни Прокторов опит,
· модул деформабилности Еv2 ≥80 МN/m2  или
·  модул стишљивости Мs ≥60 Мn/м2.

 
Понављање опита због незадовољавајућих резултата, пада на терет извођача радова.

3.1.4.4. Контрола равности и кота површине изграђеног слоја

Контрола равности врши се на било ком месту по избору наџорног органа, а најмање са учесталоћу опитних места на сваком пројектном попречном профилу. При мерењу са летвом дужине 4 м, у било ком правцу максимално одступање испод летве може бити ±15 мм.

Висина израђеног носедег слоја у било којој тачки може одступати од пројектоване највише за ±10 мм, што се проверава нивелманским снимањем, а под условом да је обезбеђен пројектовани нагиб.

3.2. ИЗРАДА ДОЊЕГ НОСЕЋЕГ СЛОЈА ОД ДРОБЉЕНОГ КАМЕНА 0/31,5 ДЕБЉИНЕ д= 10 цм

3.2.1.	Дефиниција

Горња подлога у доњем носедем слоју коловозне конструкције се гради преко доње подлоге (тампона) и служи да се на доњу подлогу и постељицу пренесе саобрадајно оптередење које делује на површини коловозног застора.

3.2.2. Опис позиције

Позиција обухвата набавку, довоз, уграђивање, грубо и фино разастирање, евентуално квашење, те збијање носедег слоја од дробљеног каменог материјала, према димензијама датим у пројекту.

3.2.3. И з р а д а

Горња подлога од дробљеног камена у доњем носедем слоју коловозне конструкције, може се уграђивати преко доње подлоге тек када је доња подлога примљена од Наџорног органа, односно када Наџорни орган одобри рад.

Материјал се може разастирати грејдером или финишером са гусеницама. Материјал се мора разастрти у подужном правцу у нагибу једнаком нагибу нивелете. У попречном смислу мора имати нагиб постоједе нивелете, односно потребан за одводњавање атмосферске воде.

Дебљина слоја при разастирању - планирању мора бити таква да се након збијања постигне пројектована дебљина, као и одговарајуда равност. Слој се мора збијати у пуној ширини (односно ширини возне траке) одговарајудим средствима за збијање. Сабијање треба вршити од ниже ивице ка вишој.

Материјал за носеди слој не сме се уграђивати преко смрзнуте површине, нити се сме уграђивати преко слоја снега и леда.

3.2.4. Захтеви квалитета материјала за носеди слој од дрољеног камена

За израду доњег носедег слоја мора се применити дробљени камени агрегат. Контролу квалитета при претходним испитивањима вршити по следедим прописима:

-ЈУС Б.Б0.001 - природни агрегат и камен; узимање узорака
- ЈУС Б.Б8.012 - природни камен, испитивање чврстоде на притисак
 
-ЈУС Б.Б8.010 -	одређивање воде коју упија природни камен
-ЈУС Б.Б8.002 -	испитивање постојаности камена на мразу
-ЈУС Б.Б8.045 -	испитивање отпорности камена и каменог агрегата према
хабању по методи Лос Ангелес
-ЈУС Б.Б8.037 -	одређивање трошних зрна у крупном агрегату
-ЈУС Б.Б8.047 -	дефиниција облика и изгледа површине зрна каменог агрегата
-ЈУС Б.Б8.048 -	испитивање облика зрна каменог агрегата
-ЈУС У.Б1.018 -	одређивање гранулометријског састава и по тачки 5 одређивање честица од 0.02 мм аерометрисањем (или по ЈУС Б.Б8.036)
-ЈУС Б.Б8.036 -	одређивање честица у агрегату које прола зе кроз сито
отвора 0,02 мм (важи поступак из овог ЈУС-а)
-ЈУС Б.Б8.038 -	садржај глине и муљевитих састојака
-ЈУС Б.Б8.031 -	упијање воде агрегата
-ЈУС Б.Б8.030 -	запреминска маса са порама и шупљинама (у збијеном и растреситом стању) агрегата
-ЈУС Б.Б8.032 -	запреминске масе камена (са порама и шупљинама и без пора и шупљина)
порозност и густина камена
-ЈУС У.Б1.012 -	одређивање влажности
-ЈУС У.Б1.016 -	одређивање запреминске масе тла
-ЈУС У.Б1.038 -	одређивање оптималне садржине воде
-ЈУС У.Б1.042 -	одређивање калифорнијског индекса носивости

3.2.5. Критеријуми за оцену квалитета материјала за носеди слој

За израду доњег носедег слоја мора се применити дробљени камени агрегат. Дробљени камени агрегат који се састоји од зрна дробљенца, ситнежи, песка и испуне мора задовољити одређене захтеве у погледу:

-	физичко-механичких и минералошко-петрографских особина саме стене и агрегата;
-	гранулометријског састава укупног материјала;
-	носивости;
-	садржаја органских материја и лаких честица.

Дробљени материјал за механички стабилизоване доње носеде слојеве мора бити састављен од зрна која одговарају следедим захтевима:

•	Физичко-механичка својства камена

-	средња чврстода на притисак у сувом стању (Мpа)	мин 120
-	упијање воде (% масе)	1,0
-	Постојаност на смрзавање	

 
(на 25 циклуса смрзавања)	(Камен је постојан на смрзавање ако је пад средње чврстоде на притисак
после смрзавања до 20% у односу на средње притисне  чврстоде у

сувом стању).
 
•	Минералошко-петрографски састав

-  Камен може бити еруптивног, седиментног, метаморфног порекла.

•	Физичко-механичка својства дробљеног каменог агрегата
 
-  облик зрна, удео зрна неповољног облика (3:1) ...............................	мах 40%
-упијање воде (ЈУС Б.Б8.031) ......................................................	мах 1,6%
-трошна зрна .......................................................................................мах 7%
-  отпорност на хабање по методи Лос Ангелес   ...........................	мах 40%
-  садржај муљевито-глиновитих и органских честица  ............................мах 5%

Напомена: На несепарираним каменим материјалима прописане граничне вредности за удео зрна повољног облика, трошних-неквалитетних зрна, упијање воде, губитка на На2СО4 израчунавају се у проценту масе на лабораторијски издвојеним фракцијама, односно уделу зрна ведих од 4 мм.


На сепарираним каменим материјалима прописане граничне вредности изражавају се у проценту масе на испитану - називну фракцију.

Гранулометријски састав дробљеног каменог агрегата за доњи носеди слој, фракције 0/31 мм, мора се налазити унутар следедих граничних кривих:

Отвор квадратног сита	                                                % теж. у односу на укупну
(мм)                                                                                        	тежину материјала 0/31 мм
	
0,1	                                                                                                       2-9
0,2	                                                                                                       5-14
0,5	                                                                                                       8-20
1	                                                                                                      11-30
2	                                                                                                      15-40
5	                                                                                                      25-55
10	                                                                                                      30-65
20	                                                                                                      60-80
31,5                                                                                                             100
	

Поред наведеног критеријума, материјал мора задовољити још и следеде захтеве:

-	садржај зрна мањих од 0,02 мм не сме бити веди од 3%

-	степен неравномерности гранулометријског састава, U=15-50.

Са аспекта носивости агрегат треба да има лабораторијски калифорнијски индекс носивости CBR≥  80% при степену збијености Sz≥ 95% у односу на модификовани Прокторов опит, а оптималну влажност Wopt =7-9%.

Садржај органских материја и лаких честица не сме бити веди од 3% тежине.

3.2.6. Контрола обрађеног и збијеног доњег носедег слоја

3.2.6.1. Контрола материјала

Контрола донетог и разастртог материјала на тртаси се спроводи минимално једном на 500 м2 по следедим стандардима:

-	специфична тежина	                                   ЈУС У.Б1.014
-	гранулометријски састав	                       ЈУС У.Б1.018
-           садржај глине и муљевитих састојака	ЈУС Б.Б8.036
 
Материјал мора одговарати физичким карактеристикама утврђеним претходним испитивањима, односно критеријумима наведеним у претходној тачки.

3.2.6.2. Контрола збијености и носивости уграђеног слоја

Контрола збијености и носивости односно квалитета уграђеног слоја спроводи се најмање једном на сваких 30 м1 према важедим стандардима, при чему се контрола односно испитивање не сме вршити на замрзнутом слоју.

За контролу збијености доњег носедег слоја односно за оцену носивости и квалитета доњег носедег слоја одређује се степен збијености (Dpr) у односу на стандардни Прокторов опит, модул деформабилности (Еv2) и модул стишљивости (Мs).
 
Захтева се, у односу на пројектно решење конструкције, да треба постиди на горњој површини доњег носедег слоја од дробљеног каменог агрегата:

степен збијености Dpr≥ 98% у односу на стандардни Прокторов опит,

модул деформабилности  Еv2≥100 МN/m2 или
модул стишљивости	Мs> 80 МN/m2.

Понављање  опита због незадовољавајудих  резултата,  пада  на  терет  извођача  радова.

3.2.7. Контрола равности и кота површине изграђеног слоја

Контрола равности врши се по избору Надзорног органа на било ком месту, канапом или крстовима, а максимална одступања од мерне равни могу бити највише у било ком правцу 10 мм.

Коте површине израђеног доњег носедег слоја на произвољном месту могу одступати од пројектоване за ±10 мм, а под условом да је обезбеђен пројектовани нагиб.

3.2.8. Мерење и пладање

Плада се по м3 стварно обрађеног, збијеног и примљеног носедег слоја од стране Наџорног органа.

3.3. ОИВИЧЕЊЕ КОЛОВОЗА СИВОМ БЕТОНСКОМ КАНАЛЕТО М Б=40ЦМ  НА СЛОЈУ БЕТОНА МБ15

3.3.1. Опис позиције

Позиција обухвата израду комплетног оивичења коловозне површине са набавком потребног материјала.
 
Пројектним решењем предвиђено оивичење је сивом бетонском каналетом Б=40цм.


3.3.2. Оивичења сивом бетонском каналетом Б=40цм.

Позиција обухвата набавку и уграђивање сиве бет. каналете, МБ 40 на подлози од бетона МБ 15.
 


Каналета мора бити индустријски произведена у металној комадним агрегатом и портланд цементом, а видне цементом са посебниом обрадом - "шлајфовањем".
 
Квалитет основних састојака треба бити по важедим прописима за бетон и армирани бетон. Квалитет основног материјала и начин израде треба да обезбеде механичке карактеристике готовог елемента који одговарају МБ 40 (Мpа) као и апсолутној постојаности на мразу.P

Уграђивање каналета обавити на слоју свежег бетона МБ15 (МPа) уз помод оплате према пројектованим котама у пројекту, и то са остављањем спојница ширине 1 цм које треба залити цементним малтером 1:3 од сејаног шљунка 0/3 мм са обрадом упуштањем на 1 цм. Испуну и обраду спојница вршити паралелно са полагањем каналета у циљу спречавања њиховог запуњења материјалом са стране.

Контрола полагања каналета врши се геодетским инструментима. У висинском погледу дозвољено је одступање од ± 0,5 цм од пројектованих кота.

По завршеном полагању каналета спровести заштиту видних површина од евентуалног прљања и оштедења.

Извођач радова је дужан да прибави атесте о квалитету за испоруку каналета, и то за сваку серију каналета.

У погледу димензија каналета дозвољена су одступања од ± 2 мм.

Не дозвољава се уграђивање оштедених елемената, ако је ово оштедење на видним површинама веде од 0,5%.

3.4. ИЗРАДА ПЛАТОА, САОБРАЋАЈНИЦЕ И ТРОТОАРА ОД БЕТОНСКИХ ПЛОЧА НА ПОДЛОЗИ ОД ДРОБЉЕНОГ АГРЕГАТА 4/8мм д= 4 цм

3.4.1. Дефиниција

Коловозни застор од бетонских плоча је завршни слој при изградњи конструкције тротоара, саобраћајнице и платоа. Садржи се из слоја-подлоге од д. каменог агрегата фракције 4-8мм и слоја од бетонских плоча одређених димензија, облика и начина ређања.

3.4.2. Садржај позиције

Позиција обухвата набавку д. каменог агрегата фракције 4-8мм за подлогу, набавку бетонских плоча и набавку ситног песка за испуњавање спојница, изградњу слоја подлоге од песка, изградњу слоја од бетонских плоча и запуњавање спојница са ситним песком, према котама и димензијама датим у пројекту.

3.4.3. Технологија израде коловозног застора

Преко претходно примљеног носедег слоја од д. каменог агрегата 0-31,5мм ради се подлога од крупнозрног песка. Укупна дебљина слоја подлоге од песка је 4 цм, мерено након збијања бетонских блокова.

Преко припремљене подлоге се постављају блокови. Облик ређања је зависан од облика бетонских блокова и смера кретања оптерећења. Ширина размака између блокова треба да је уједначена и да износи до 4мм. Постављениблокови се сабијају вибрационим плочама, површине 0,35 до 0,50м2, центрифугалне силе од 16 до 20 kN и фреквенције од 75 до 100 Hz.

3.4.4. Захтевани квалитет материјала

За бетонску плочу дебљине (висине) 6 цм пројектовану у застору тротоара, захтеване карктеристике су следеде:

Чврстоћа и отпорна својства

-	чврстода на притисак цилиндричних тела извађених из плоче, према ЈУС У.М1.040 и ЈУС У.М1.048 треба бити > 45 Мпа, односно треба бити таква да се осим утицаја саобрадајног оптередења задовоље и остала наведена отпорна својства:
-	бетонска плоча мора бити отпорна на мраз, када се испитује према ЈУС У.М1.016;
-	бетонска плоча мора бити отпорна на мраз, када се испитује према ЈУС У.М1.055;
-           бетонска плоча мора имати довољну отпорност на хабање брушењем када се испитује према ЈУС Б.Б8.015.

Контрола изграђеног коловозног застора
Коловозни застор је добро збијен, када се испод вибро плоча не јавља слегање.
Коте планума на произвољном месту могу отступати за 10 мм.

Равност планума мери се канапом или крстовима на произвољном месту, а одступања од мерне равни могу бити највише 10 мм у било ком правцу.

ТЕХНИЧКИ ОПИС

ИНСТАЛАЦИЈА СПОЉНЕ РАСВЕТЕ
Напајање
Напајање јавне расвете трга испред Општине Гаџин Хан предвиђено је са постојећег разводног ормана у згради општине. Укључивање расвете вршиће се помоћу уклопног сата, а по
потреби могуће је ручно укључивање и искључивање расвете.
Укупна снага потребна за осветљење трга је 1.818 W.
За напајање потрошача фонтане предвиђено је полагање кабла PP00 4x4 мм2.
Темељ стуба
За потребе постављања стубова расвете простора испред опшине Гаџин Хан потребно је
извести темеље за монтажу стубова димензија 500x500x900 мм.
Пре израде темеља стуба потребно је извести шљунчани тампон дебљине д=0.30 метара.
Пре постављања тампона извести потребно збијање подтла. Збијање шљунчаног тампона извести
приручним средствима док се не постигне степен збијености Мs>30МPа.
Димензије бетонског темеља су 500x500x900 мм.
Темељи за стубове се изводе од бетона марке МБ 20 и у њих треба уградити шест темељна
вијка М20/600 и две јувидур цеви ø 75 мм за увођење кабла pp00 4x4мм2 и траке Fе/Zn
25x4мм кроз темељ у стуб. Да би се радови извели по тачним димензијама, потребно је набавити
узорни примерак стуба.

Светиљке

За осветљење трга предвиђена је уградња светиљки сличних типу Кs14, произвођача "Феро
Медика", са изворима светлости 3x23W. Повезивање светиљки је по принципу „улаз‐излаз“. Сваки стуб
је опремљен прикључном плочом за прикључење до три кабла.
Осветљење стазе предвиђено је светиљкама које се уграђују у ниво тла сличним типу
URAN 10 4W 330 Lm Еs‐SYSТЕМ са лед изворима светлости снаге 4W. Каблови за напајање
осветљења полажу се у рову по систему улаз излаз из светиљке у светиљку.

Полагање каблова

У графичкој документацији овог пројекта приказана је траса кабла. Код формирања трасе
поштовани су прописи и стандарди за полагање каблова. Пројектом је усвојено да се за спољно
осветљење користи кабл типа PP00 4X4 мм2, а за осветљење стазе кабл типа PP00 3X2,5 мм2.
Полагање каблова је предвиђено у ПВЦ цревима.
За уземљење стубова полаже се уземљивачка трака Fe/Zn 25x4мм. На вертикалном
растојању од 0.4м од кабла поставља се упозоравајућа трака са натписом за упозорење на
присутност енергетског кабла у земљи црвене боје. При паралелном вођењу и укрштању кабла
осветљења са другим подземним инсталацијама потребно је придржавати се минималних растојања
наведених у техничким условима.


ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ

Општи технички услови

Ови технички услови су саставни део пројекта и као такви обавезују и Инвеститора и Извођача при
изградњи објекта.

Радове по овом пројекту може изводити само предузеће које је регистровано (поседује
Лиценцу) за извођење радова дефинисаних овом пројектном документацијом.
Радове извести у свему према одобреном пројекту (текстуалној и графичкој документацији) и
важећим прописима и стандардима:
‐ Закон о планирању и изградњи (Сл.гласник РС бр 72/09,81/09,64/2010,24/2011)
‐ Закон о безбедности и здрављу на раду (СИ. гласник РС бр. 101 од 21.11.2005.)
‐ Правилник о техничким нормативима за електричне инсталације ниског напона (СИ. лист СФРЈ бр. 53/88и 54/88 и измене и допуне СИ. лист СРЈ бр. 28/95)
‐ Препоруке ЦИЕ 115, ЦИЕ 140, ЦИЕ 136
‐ СРПС стандарди који се односе на ову врсту објеката и инсталација
‐ Прописи и препоруке Дирекције за дистрибуцију ЕПС‐а.

Грађењу објекта се може приступити тек по обављању свих претходних активности и
прибављању одобрења у складу са Законом о планирању и изградњи.
Инвеститор је у обавези да одреди стручно лице које ће вршити наџор над изградњом објекта.
Извођач је дужан да се пре почетка радова упозна са пројектом и да уколико дође до
извесних измена при извођењу, изврши потребне корекције уз писмену сагласност наџорног
органа Инвеститора.
За све измене и одступања од пројекта Изводач је у обавези да добије сагласност Инвеститора и
пројектанта у писменој форми.
Изводач је у обавези да се придржава свих прописаних мера заштите на раду, заштите околине и
упутстава наџорних органа.
За време извођења радова, Изводач је дужан да води грађевински дневник са свим подацима
које дневник треба да садржи.
Употребљен материјал, мора бити првокласног квалитета и да задовољава СРПС стандарде.
Извођач је у обавези да за сав уградени материјал и опрему обезбеди одговарајућу
документацију (атесте, испитне протоколе, гаранције, техничку документацију и упутства за
руковање, ревизију, ремонт и одржавање).
Сва уграђена опрема и материјал морају одговарати стандардима СРПС или ако су стране
производње да имају реатест од одговарајуће овлашћене организације.
На градилишту, Извођач је дужан да ускладишти опрему до почетка монтаже по захтевима
испоручиоца опреме и обезбедије од корозије и случајних оштећења.
Непредвиђени радови могу се изводити после утврчивања јединичних цена и добијене
сагласности Инвеститора и Надзорног органа.
Извођач радова је у обавези да се придржава прописаних рокова као и свега осталог
предвиђеног Законом о планирању и изградњи објеката.
По завршеној изградњи, пре пуштања у погон, извршити сва потребна мерења, испитивања и
пробни рад.
По обављеним испитивањима ради се технички пријем изведених радова, кога врши посебна
Комисија образована од стране Инвеститора и која треба да констатује да ли су сви радови
изведени према одобреном пројекту, прописима и стандардима.
Након завршетка радова, Извођач је дужан да околину објекта доведе у стање које је био
пре почетка изградње и уклони све отпатке и трагове градилишта.
Након завршетка свих радова, Изводач уз сарадњу са Надзорним органом и Инвеститором
дужан је да обезбеди услове да се уради Пројекат изведеног објекта.

Технички услови за извођење радова

Све манипулације (укључења и искључења) врше искључиво одговорни радници
"Електродистрибуције".
Сви кабловски доводи и одводи ниског напона морају бити означени оловном или другом
постојаном плочицом у виду обујмице према намени, врсти кабла и називном напону.
Енергетски каблови јавне расвете се полажу у земљу, у кабловске канале и у расветне
стубове.
Траса кабла је одабрана тако да испуњава оптималне техничке и економске услове.
Траса мора да буде ускладена са трасама других поџемних инсталација: водовода,
канализације, телефона, топловода, гасовода итд.
При полагању морају да се испуне захтеви о дозвољеним полупречницима савијања и о
дозвољеним вучним силама.
Толерише се пад температуре и испод датих вредности у трајању од највише 3 часа (поноћни
мразеви) током 24 часа пре полагања кабла када су температуре околине испод претходно
наведених вредности, тада кабл пре полагања треба да се загреје држањем у топлој просторији
или загревањем одговарајућим грејним телима, односно пропуштањем електричне струје кроз
проводнике.
Загрејан кабл треба што брже да се транспортује и положи.
После полагања кабла, а код директног полагања у земљу пре потпуног затрпавања
кабла, треба да се изврши напонско испитивање кабловског вода и да се сними траса кабловског
вода.
Крајеви положеног кабла се обележавају помоћу плочица на којима се налазе основни
подаци о каблу и ознака прикључка. Није дозвољено постављање ове плочице на жилу кабла.
Обавезно је вођење катастра кабловских водова на графичком плану, са посебно
означеним инсталацијама, спојним местима, тачним дужинама каблова и траса, са унетим
основним подацима о кабловској канализацији (место, дужина, број цеви, број резервних цеви)
итд.
Директно полагање енергетских каблова у земљу
Препоручује се директно полагање енергетских каблова у земљу, у кабловски ров чије
димензије зависе од назнаценог напона кабла, врсте тла, као и од броја каблова који се полаиу
у исти ров.
Нормална дубина рова у који се полаже кабл износи:
• 1.1м за каблове 35кV
• 0.7м до 0.8м за каблове 1кV, 10кV и 20кV.
Одступања су дозвољена на мањим дужинама при укрштањима са другим кабловима и
инсталацијама, као и у случајевима неповољних услова полагања (на пример: каменито тло).
Такође мора да се уважи и планирана кота терена.
Ако се због разних препрека и инсталација кабл полаже на мању дубину, треба да се предвиди
додатна заштита кабла од механичких оштећења применом заштитних цеви, бетонских кабловица,
итд.
Кабл се полаже тако да буде у средини слоја постељице дебљине 0.2м, која се ставља на дно
кабловског рова.
За набијање слоја постељице користе се искључиво ручни набијачи. За постељицу се користи
мешавина песка и шљунка који имају добре карактеристике одводења топлоте (висок садржај
кварца) гранулације до 4мм (на пример: песак "Моравац").
За постељицу може да се користи и ситно зрнаста земља (из откопа или допремљена), под
условом да не садржи грађевински шут, камење блато или земљу загађену хемикалијама. У
случају тешких услова одводења топлоте и опасности од исушивања тла (на пример при полагању
више каблова у исти ров на излазу ТС, при укрштању са топловодом итд.), користе се постељице од
специјалнихмешавина, на пример: мешавина шљунка и песка "Моравца" са додатком до 15%
млевеног кречњака, мешавина песка и цемента итд.
Кабловски вод се копа као отворени ров.
Само у случају укрштања кабла са трамвајском или железничком пругом, као и са путем или
улицом када не сме да се омета саобраћај, буши се отвор за цев кроз коју се провлачи кабл. У
урбаним насељима ови радови морају да се врше веома пажљиво због могућности оштећења
других инсталација.
Кабл се полаже вијугаво, тако да је дужина кабла највише 2% већа од дужине трасе.
Ископан кабловски ров мора да буде видљиво обележен ради сигурности пешака и возила.
Затрпавање кабловског рова врши се са земљом из откопа или допремљеном земљом, у
слојевима од по 0.3 м при чему за први слој који се ставља изнад постељице треба да се користи
ситнозрнаста земља. Слојеви земље изнад постељице појединачно се набијају механичким
набијачима.
Најмања збијеност земље у рову треба да буде 92 % (СРПС.У.Б1.038).
При затрпавању кабловског рова, изнад кабла дуж целе трасе, треба да се поставе пластичне
упозоравајуће траке.
Препоручује се следећи распоред упозоравајућих трака:
• при полагању кабла на регулисаним површинама поставља се једна упозоравајућа
трака на 0.4м изнад кабла
• при полагању кабла на нерегулисаним површинама постављају се две
упозоравајуће траке, од којих је прва на 0.3м, а друга на око 0.5м изнад кабла.
Пластична упозоравајућа трака је црвене боје, са утиснутим упозорењем да се испод траке
налази енергетски кабл. Ширина траке треба да буде око 0.1м, а квалитет материјала траба да
гарантује век трајања траке од 30 година.
После полагања, израде кабловских спојница и завршница, напонског испитивања комплетног
кабловског вода и затрпавања, кабловска траса се доводи у првобитно стање: планира се
земља, одвози се сувишна земља и материјал, поправљају се и асфалтирају саобраћајнице.
Кабловска канализација се користи на прелазима испод коловоза улица, путева, трамвајских
колосека, железничких пруга, колских пролаза, за уводење каблова у ТС 10(20)/0.4кВ, кроз
дворишта зграда, када не могу да се постигну дозвољена одстојања кабла у односу на
друге поџемне инсталације итд.
Кабловска канализација се израђује од пластичних цеви алл је дозвољена и примена
префабрикованих бетонских елемената (кабловица). Изнад цеви постављају се упозоравајуће
траке.
Минимални унутрашњи пречник цеви мора да буде најмање 1.5 пута већи од спољашњег
пречника кабла (трожилног, односно снопа три једножилна кабла). Унутрашњи зид цеви мора да
буде гладак.
Ако се цеви настављају, тада проширени ("женски") крај цеви мора да буде видљив, а кабл се
обавезно провлачи са тог краја.
Приближавање и укрштање енергетских и телекомуникационих каблова
Хоризонтално растојање (при паралелном вођењу) између телекомуникационих кабловских
водова и енергетских кабловских водова до 1кВ мора да износи најмање 50цм.
Укрштање енергетског и телекомуникационог кабла врши се на размаку од најмање 0.5м. Угао
укрштања треба да буде:
• у насељеним местима: најмање 30°, по могућности што ближе 90°
• ван насељених места: најмање 45°.
Полагање енергетских кабловских водова преко телекомуникационих кабловских водова није
дозвољено.
Енергетски кабл се, по правилу, поставља испод телекомуникационог кабла.
Уколико не могу да се постигну наведени размаци, на тим местима се енергетски кабл провлачи
кроз заштитну цев, алл и тада размак не сме да буде мањи од 0.3м. Наведени размаци и углови
укрштања се не односе на оптичке каблове, алл и тада размак не сме да буде мањи од 0.3м.
Телекомуникациони каблови који служе искључиво за потребе електродистрибуције могу да се полалу
у исти ров са енергетским кабловима, на најмањем растојању које се прорачуном покаже
задовољавајући, алл не мањем од 0.2м.
Приближавање и укрштање енергетских каблова са цевима водовода и канализације
Није дозвољено паралелно водење енергетских каблова испод или изнад водоводних и
канализационих цеви.
При укрштању, енергетски кабл моле да буде положен испод или изнад водоводне или канализационе
цеви на растојању од најмање 0.4м за каблове 35кВ, односно најмање 0.3м за остале каблове.
Уколико не могу да се постигну наведени размаци, на тим местима енергетски кабл се провлачи
кроз заштитну цев.
На местима паралелног водења ни укрштања енергетског кабла са водоводном ни
канализационом цеви, ров се копа ручно (без употребе механизације).
Приближавање и укрштање енергетских каблова са топловодом
Није дозвољено паралелно водење енергетских каблова испод ни изнад топловода.
При укрштању, енергетски кабл се монтира изнад топловода, а изузетно и испод топловода.
Измеду енергетског калба и топловода се при укрштању поставља топлотна изолација од
полиуретана, пенушавог бетона итд.
Хоризонтални размак енергетског кабла од спољне ивице канала за топловод треба да износи
најмање а=0.7м за каблове 35кВ, односно најмање а=0.6м за остале каблове.
Уколико не могу да се постигну наведени најмањи размаци примењују се додатне заштитне
мере којима се обезбеђује да температурни утицај топловода на кабл не буде већи од 20°Ц, као:
• појачана изолација између топловода и енергетског кабла;
• примена каблова са изолацијом од умреженог полиетилена (XП00‐АСЈ, XХЕ 49‐А);
• примена металних екрана између каблова и топловода
• примена постељице од специјалних мешавина за затрпавање топловода и кабла, на пример:
мешавина шљунка и песка "Моравца" са додатком од 15% млевеног кречњака, мешавина песка и
цемента итд.
При укрштању и паралелном водењу енергетског кабла за јавно осветљење и топловода треба да
се оствари размак од најмање 0.3м.
Приближавање и укрштање енергетских каблова са гасоводом
Није дозвољено паралелно вођење енергетских каблова испод или изнад гасовода.
Размак измеду енергетског кабла и гасовода при укрштању и паралелном вођењу треба да
буде најмање:
• 0.8м у насељеним местима;
• 1.2м изван насељених места.

Размаци могу да се смање до 0.3м ако се кабл положи у заштитну цев дужине најмање 2м са
обе стране места укрштања Хи целом дужином паралелног водења.
Међусобно приближавање и укрштање енергетских каблова
Медусобни размак енергетских каблова (вишежилних, односно кабловског снопа три једножилна
кабла) у истом рову одредује се на основу струјног оптерећења, алл не сме да буде мањи од
0.07м при паралелном водењу, односно 0.2м при укрштању.
Да се обезбеди да се у рову каблови медусобно не додирују, измеду каблова моле целом
дужином трасе да се постави низ опека, које се монтирају насатице на медусобном размаку од
1м.

ВОДОВОД И КАНАЛИЗАЦИЈА

ПРИПРЕМНИ РАДОВИ 

1. Геодетски радови 
Пре почетка радова Извођач мора да изврши обнављање трасе, према геодетским подацима у пројекту. За исправно праћење извођења радова: ископ рова и полагање цеви на пројектованим дубинама, неопходно је да извођач дуж трасе постави сталне тачке - репере на местима где неће бити уништени при извођењу радова. 
Пре почетка радова извршити осигурања темена и сачинити елаборат осигурања који се доставља на оверу Наџорном органу. Дуж трасе врши се обележавање постојећих поџемних инсталација са свим потребним елементима. На појединим местима поџемне инсталације се откривају и шлицовањем - попречним откопавањем, да би се утврдио положај инсталација. 
Повремену геодетску контролу врши Наџорни орган, при чему је извођач радова дужан да пружи помоћ да се контрола обави.

ЗЕМЉАНИ РАДОВИ 

1.	Ископ 
Ископ рова врши се према утврђеном облику рова и димензијама датим у цр!ежима на пројекту. 
Минимална ширина рова у односу на пречник цеви која се уграђује износи: 
Б = (0,50-0,60) + Д (м), где је Д пречник цеви. 
Стране ископаног рова морају бити равне и стабилне. Ископани материјал се депонује на једну страну рова и удаљен је најмање 1 м од ивице рова. Друга страна дуж ископаног рова резервисана је за депоновање цевног материјала и прилаз механизације за потребу монтаже цевовода. 
Сав материјал који се уграђује: цеви, фазонски комади и друго, морају бити комплет набављени и допремљени на трасу пре ископа рова. 
При постављању цевовода у поред пута у урбаним срединама или магистралних путева, пре почетка били којих радова на цевоводу, мора да се припреми терен за привремене саобраћајнице (нивелација и насипање туцаника). Извођач мора да обезбеди све услове за одвијање саобраћаја по устаљеном режиму за време извођења радова у утврђеном року. 
Уколико се ископ рова врши у зони поџемних инсталација (електро¬енергетска, ПТТ, гасовод и друге), чије трасе и положај нису дефинисане на терену, пре почетка било којих радова на траси, утврђује се положај свих инсталација попречним откопавањем - шлицовањем. Откривени положај инсталација Извођач ће снимити геодетски, а потрбне геодетске податке о положају инсталација доставља надлежном предузећу које врши одржавање те инсталације, ради усаглашавања постојеће инсталације са трасом пројектованог цевовода. На деоницама са утврђеним положај ем поџемних инсталација приступа се ископу рова по усвојеном методу рада, односно упутству Наџорног органа. 
Извођач радова је одговоран за квалитетно извршавање и завршетак посла у уговореном року, као и за сигурносне и заштитне мере у време извођења радова. 
На деоницама где су дубине ископа рова веће, као и на деоницама где постоји могућност клизања бочних страна рова, неопходно је да се изврши подграђивање рова. Подграђивање мора да обезбеди 100% сигурност радника који раде на рову, и изводи се тако да испуњава све услове Закона о заштити на раду. 

Грађа за подграду мора да буде квалитетна (четинари /И класе) и правилно постављена и спојена. Подграду чине талпе, греде и разупирачи са клиновима или подграда од челичних талпи и вођица (Крингс). 

Класификација ископа: 

Сви ископи дела се на следеће две класе: 
•	ископ у меканом материјалу 
•	ископ у стени 
Пре почетка ископа или уколико током ископа дође до промене класе материјала, Извођачи и Наџорни орган ће заједнички извршити класификацију материјала и геодетски снимити границе промене класе материјала ради обрачуна по категоријама ископа. 
Ископ у мека нам материјалу обухвата све ископе у материјалима који се могу извршити ручно или механизацијом без употребе експлозива. Под меканим материјалом подразумева се материјал који булдозер типа Д-8 може да изрије једним рипером. Овим ископом обухваћен је и ископ у материјалу који садржи стеновите самце чија запремина није већа од 0,50 м3, а који нису повезани и могу се изваљивати ручним алатом и механизацијом. 
Ископ у стени обухвата све ископе у материјалима за чији ископ је потребно да се примене експлозиви. Овим ископом је обухваћен је и ископ самца чија је запремина већа од 0,50 м3. 
За извођење ових радова Извођач мора да уради Пројекат организације минирања са одговарајућим прорачунима и објашњењима. Пројекат минирања треба да осигура површине где је извршен ископ као и заштиту објеката који се налазе у близини. 
Извођач је обавезан да, у сагласности са важећим Правилником о мерама при руковању експлозивним средствима и минирању у рударству, изради организацију обезбеђења јавне сигурности приликом минирања и исту достави на одобрење Наџорном органу. Према наведеном Правилнику, Извођач мора да уради и Пројекат магацина са свим потребним мерама за обезбеђење и начин складиштења, транспорта и манипулације експлозивом и другим материјалом потребним за минирање. Извођач је дужан да овај пројекат поднесе надлежном органу унутрашњих послова на одобрење. 
За складиштење, руковање екслозивом и минирање могу бити ангажована само квалификована лица за ову врсту послова. Извођач преузима потпуну одговорност за све случајеве који настану као последица минирања. 
Коштање ускладиштења експлозива и другог материјала потребног за минирање, као и израда Пројекта минирања и спровођења напред наведених мера, не плаћају се посебно и обухваћено је јединичном ценом ископа у стени. 

1.1 лскоп у отвореном рову са касим бочним странама 

Примењује са на деоницама са максималном дубином рова од 2,50 м, а где не постоји опасност од покретања пад ине и угрожавања суседних објеката и где се не очекује појава поџемне воде. 
Нагиб косина рова је оријентационо 2: 1 и исти се проверава и доказује на бази стабилности падине. 
Наџорни орган је надлежан за утврђивање могућности примене ископа рова са косим бочним странама, а у случају потребе може захтевати да се ископ рова врши са вертикалним странама са осигурањем одговарајућом подградом. 
Извођач је одговоран за стабилност ископаног рова под притиском депоноване земље из ископа и кретања возила дуж рова. 
У цену ископа Извођач калкулише и трошкове евентуалног подграђивања ископаног рова да не би дошло до зарушавања рова. 
Код појаве поџемне воде за време извођења радова, треба извршити одговарајуће дренирање и црпљење воде, да не би дошло до размекшавања тла. У слабом земљишту које се лако деформише, ископ последњег слоја у дну рова, дебљине минимум 20 цм, извести непосредно пре постављања подлоге за цеви. 

1.2.	Ископ у отвореном рову са верликалним странама и осигурањем дрвеном подградом или челичном подградом (Крингс). 

Примењује се на деоницама са дубином рова већом од 2,50 м, а где се не очекује појава поџемне воде нивоа преко 0.50 м у односу на коту дна рова. 
Наџорни орган и Извођач су надлежни да утврде потребу овако осигураног рова, с обзиром на карактеристике земљишта и опасности од покретања пад ине, а ради обезбеђења стабилности ископаног рова и сигурности при раду. 
Предложени систем подграде мора бити у складу са статичком провером стабилности рова и на основу утврђеног притиска земље, дубине и ширине рова. За време ископа вршити систематско подграђување бочних страна рова по целој површини са разупирањем на одређеним висинама, упоредо са напредовањем ископа. 
У случају појаве воде у рову, извршити одговарајуђе дренирање и црпљење, а код слабог тла у дну рова последњи слој дебљине мин. 20 цм, ископати непосредно пре постављања подлоге за цеви. Мерење за плаћање ископа врши се у самониклом стању до нагиба линија и кота приказаних на цртежима у пројекту или које одреди Наџорни орган. 
Мерење ради плаћања подграде, базира се на мерењу извршеног подграђивања и разупирања у границама ископаног рова по м2 Плаћање ископа и подграде врши се по уговореним јединичним ценама ископа у меканом материјалу односно стени. 

2.	Ископ за објекте 

Ископ за објекте обухватају све ископе темељних јама, темеља, канала и све остале ископе који морају бити извршени у циљу изградње објеката који су предмет овог Пројекта односно Уговора. 
Ископ се изводи у широком откопу уз могућност примене свих врста механизације за ископ, или у суженом простору где је примена механизације ограничена или немогућа, те се ископи изводе ручно. Извођач је обавезан да све ископе изврши до границе нагиба и кота приказаних на цртежима или оних које одреди Наџорни орган. 
Ископ који се врши непосредно уз изведене објекте или њихове делове морају бити изведени са пуном пажњом у циљу заштите ових објеката од оштећења. 
Извођач је дужан да предложи докопавање у свим случајевима када утврди или сматра да ископ, који је извршен према нагибима, котама и димензијама приказаним на цртежима или одређеним од стране Наџорног органа, није стабилан или не одговара пројектним захтевима фундирања. Докопавање ће се вршити када Наџорни орган потврди и одобри да је захтев Извођача оправдан, те ће извршено докопавање бити обрачунато и плаћено по уговореним ценама одговарајуће позиције ископа. 
Уколико се ископ изведе ван граница одређених нагиба и кота назначених на цртежима или одобрења Наџорног органа, без оправданих разлога, Извођач је обавезан да изврши попуњавање прекопа, насипањем избијањем одговарајућим материјалом без права на надокнаду трошкова. 
У случају прекопа код темељних спојница попуњавање прекопа врши се бетоном који одговара квалитету као за бетон темеља. 
Извођач је обавезан да изврши сва разупирања и осигурања површина ископа, ради обезбеђења стабилности и безбедности рада приликом извођења радова. 
Извођач радова је дужан да врши одводњавање градилишних јама и исушивање радних места примарним стационарним или секундарним преносивим црпкама, било да су у питању поџемне или атмосферске воде. 
Мерење количина ископа врши се у самониклом стању до линија и кота назначених на цртежима или одобрених промена од стране Наџорног органа, посебно за сваку класу ископаног материјала. 
Плаћање ископа врши по уговореним јединичним ценама по м3 ископа у меканом материјалу, односно у стени. 

3. Транспорт земљаног материјала 

Под транспортом материјала из ископа подразумева се: 

.:. транспорт материјала из ископа у сталну или привремену депонију . 
:. транспорт материјала из привремене депоније до места уграђивања . 
:. транспорт материјала из позајмишта до места уграђивања. 

Мерење количина за плаћање транспорта се не врши, већ ће за плаћање транспорта бити призната она количина ископаног и у возило утовареног материјала, која је призната за плаћање ископа. 
Километар кубни метар (кмлм3) - дефинише кубни метар километра изван граница до које се транспорт не плаћа посебно, већ је његово коштање обухваћено јединичним ценама откопа. 
Дужине транспорта мере се дужинским јединицама од двадесетог метра од места ископа, дуж најкраћег транспортног пута од места утовара до тежишта депоније, односно од тежишта депоније или позајмишта до места уграђивања материјала. 
Плаћање транспорта врши се по уговореној јединичној цени по километру кубном метру. 

4. Заштита од воде 

Под заштитом од воде подразумева се одводњавање темељних јама примарним црпљењем воде стационарним или секундарно црпљење воде преносивим црпкама, а у свему према Идејном решењу организације одводњавања и исушивања радних места, које даје Извођач радова. 

Црпљење воде примарним стационарним инсталацијама врши се током дужег временског периода из већих темељних јама, а исцрпљена вода се одводи са градилишт у реципијент. 
Црпљење воде секундарним преносним црпкама врши се на местима, где је потребно релативно краткотрајно црпљење воде из темељних јама и рова у циљу пребацивања воде ка стационарним црпкама или где се вода пребацује до места одакле вода гравитацијом отиче ван радног места. 

5. Припрема дна рова, израда постељице и затрпавање цеви 

5. 1. Припрема дна рова 

Пре израде подлоге (постељице) испод цеви, дно рова треба пажљиво прегледати и санирати сва слаба места, тако да дно рова представља чврсту подлогу на коју ће се положити цеви. Слаба места у рову су мекан, стишљив и расквашен материјал. Наџорни орган ће одредити начин на који ће се санирати слаба места, и сходно томе дати налог Извођачу: 

- Да изврши додатни ископ и да ископани материјал замени са збијеним шљунковито песковитим материјалом. 
- Да уклоњени материјал замени са бетоном. 

Додатни ископ, насипање и збијање материјала или бетонирање дна рова које је наредио Наџорни орган, биће мерени и плаћени Извођачу на начин предвиђен техничким условима.
 
5.2. Израда постељице љастука) цеви 

Постељица цеви на дну рова изводи се од шљунковито песковитог материјала максималног зрна од 10 мм, с тим да највише 10% зрна материјала буде мање од 1 мм. Материјал се разастире целом ширином рова и збија до захтеваног степена збијености тако да његова дебљина испод цеви остане најмање (10 + Д/10) цм после збијања (Д је пречник цеви у цм). Ако је дно рова стеновитом материјалу или оном који садржи комаде камена, постељица мора бити захтеване дебљине изнад највиших каменитих делова дна рова. Ни у ком случају цев не сме да лежи ниједним својим делом на каменитом дну рова. 
Простор око цеви и 15 цм изнад врха цеви, наси па се песком или пробраним растреситим материјалом из ископа који не сме садржати глину,органске материје и комаде веће од 25 мм, који могу да оштете изолацију цеви. Избор алата за набијање око и изнад цеви мора бити такав да код подбијања и набијања не дође до оштећења цеви и фазонских комада. 
Мерење ради плаћања постељице врши се по кубном метру збијене постељице. 
Плаћање се врши по јединичној цени по м3 постељице која обухвата набавку, довоз, разастирање и збијање постељице у свему према одредбама ових техничких услова и описа из предмера и пред рачуна радова. 

5.3. Затрпавање рова 

Затрпавање рова може почети након завршеног полагања и спајања цеви само на основу налога Наџорног органа, који ће одредити распоред затрпава ња рова. Налогом ће се одредити да ли ће се ров потпуно затрпати или ће спојеви остати слободни за време испитивања цевовода, као и упуство о начину затрпавања. 
Затрпавање се врши материјалом из ископа, уз обавезу Извођача да из овог материјала уклања органске материје, корење и веће комаде камења који могу да оштете уграђене цеви. 
У недостатку погодног материјала из ископа, затрпавање рова ће се вршити материјалом из одобреног позајмишта. Сваки материјал који ће бити употребљен за затрпавање рова, било из ископа или са позајмишта, мора претходно бити одобрен од стране Наџорног органа. 
За цевоводе положене у саобраћајници, тротоару и банкини, затрпавање ипостигнута збијеност мора да задовољи услове саобраћајног оптерећења. Ров у саобраћајници се наси па шљунковитим материјалом уз одговарајуће набијање у слојевима, сагласно условима израде саобраћајнице. 
Затрпевање рова врши се једновремено са обе стране цеви, у слојевима чија дебљи на у збијеном стању није већа од 20 цм. Збијање се врши одабраном механизацијом док се не постигне захтевана збијеност, са пуном пажњом да се не оштети изолација и цев, нарочито код насипањадо 25 цм изнад врха цеви. 
Током затрпавања рова Извођач ће поступно уклањати разупираче подграде рова, тако да се не угрози безбедност рада у рову. Мерење за плаћање извршеног насипања по м3, врши се до линија и кота датих на цртежима или према елементима одређеним од стране Наџорног органа. 
Плаћање насутог материјала врши се по уговорен им јединичним ценама по м3 за насипање са збијањем. 

6. Одвоз вишка материјала из ископа 

По завршетку радова сав преостао материјал из ископа одвести на сталну депонију коју одреди Наџорни орган. 
Мерење за плаћање обухвата одређивање броја кубних метара откопаног и утовареног материјала у возило и транспортне дужине од утовара до депоније. Плаћање одвоза вишка материјала из ископа врши се по јединичној цени за од воз вишка материјала. Јединична цена обухвата откоп, утовар у возило, истовар и уређење истовареног материјала на депонији. 


БЕТОНСКИИ АРМИРАНО БЕТОНСКИ РАДОВИ 

1. Општи део 
Овим техничким условима прописују се услови и захтеви који морају бити испуњени при извођењу бетонских и армирано бетонских радова у оквиру овог пројекта. Бетони се у погледу квалитета сврставају у две категорије: 
1. Бетони прве категорије ( Б.И ) справљају се без претходних испитивања, и могу бити МБ 10,15,20 и 25. Најмања количина цемента класе 35 за справљање бетона Б-И и наведене МБ 10-25 је: 220, 260, 300 и 350 кг/м3. Ови бетони уграђују се само на градилишту где се исправља бетон. 
2. Бетони друге категорије ( Б.ИИ ) су МБ 30 и више, као и транспортовани бетони свих марки бетона. Бетони изнад МБ 60 су специјални бетони, који се употребљавју само за посебне сврхе. Бетони Б.ИИ се справљају на основу претходних испитивања свежег и очврслог бетона справљеног од материјала предвиђеног за изградњу објекта, а према условима грађења и намене конструкције. Најмања количина цемента и честица мањих од 0,25 мм за справљање бетона Б.ИИ је од 300-500 кг/м3 у зависности од употрбљене највеће фракције агрегата према члану 30 Правилника БАБ. 

2. Агрегат (грану/ат) 
За справљање бетона употребљава се агрегат који испуњава услове квалитета прописане: 

- СРПС Б.Б2.010 - за сепарисани агрегат (грану лат) 
- СРПС Б.Б3.1 ОО - за фракционисани камени агрегат 
Природни, несепарисани агрегат може се употребити само за неармирани бетон до највише марке МБ-15. Гранулометријски састав мешавине агрегата утврђује се испитивањем и зависи од прописаних услова квалитета, начина и услова транспорта и уграђивања бетона. Одабрани гранулометријски састав мешавине агрегата мора да осигура довољну обрадљивост и збијеност бетона. 
Грану/ометријски састав мешавине агрегата за бетон утврђује се према СРПС У.М1.057. 
Минерални агрегат за бетон мора да буде квалитетан, без штетних састојака, тврд и постојан на атмосферске утицаје. За справљање бетона, дозвољва се употреба само претходно испитаних агрегата.

1.1.	Цемент 

За справљање бетона употребљава се претежно портланд цемент класе 350, хидрауличко везиво од портланд - цементног клинкера, или са додатком гранулисане згуре природног или вештачког пуцолана. 
Портланд цемент са додатком природног пуцолана већим од 15%, може да се употреби за извођење конструкције од бетона која је стално у води или у тлу. 
За справљање бетона употребљава се цемент који испуњава услове квалитета прописане према СРПС Б.Ц1.009, СРПС Б.Ц1.011, СРПС Б.Ц1.013 и СРПС Б.Ц1.014. 
Начин испоруке , паковање, смештај и узимање узорака прописани су према СРПС Б.Ц1.012. 

1.2.	Вода за справљање свежег бетона 

За справљање бетона употрбљава се вода која испуњава услове прописане према СРПС У.М1.058. За справљање бетона вода за пиће се употребљава без доказа о подобности за справљање бетона. 

2.	Справљање бетона 

Справљање бетона врши се механички са тежинским дозирањем компоненти у свему према прописима ПБАБ (чИ. 233-239). Уређај за дозирање агрегата мора да буде тачан, редовно контролисан и да може лако да се прилагоди односима дозирања, који настају због промене влаге агрегата на депонији. Фабрика бетона мора бити опремљена за справљење бетона са две фракције ситног и три фракције крупног агрегата. 

3.	Транспорт бетона 

Транспорт свежег бетона мора да обезбеди хомогеност свежег бетона, константност састава и конзистенцију. Свеж бетон се транспортује ауто - мешалицом, краном са специјалним кошем, пнеуматском или бетонском пумпом и другим погодним уређајима. 
На месту истовара свежег бетона, висина пада бетона не сме да пређе 2 метра. Да не би дошло до раслојавања бетонске мешавине за бетонирања са веће висине, спуштање бетона се врши помоћу левка. Транспорт бетона обавити што краћим путем, без потреса и у што краћем времену да не дође до сегрегације бетона. 

4. Припрема за уграђивање бетона 

Бетонирање може да почне по извршеној припреми: подлоге на коју се наноси бетон, скеле, оплате и арматуре. 

6.	  Уграђивање бетона
 
Бетонирање може да почне када су припремни радови потпуно и исправно извршени и када се то писмено утврди. 
Бетон се уграђује према утврђеном и одабраном систему бетонирања, непосредно по извршеном мешању и транспорту справљеног бетона. Уграђивање бетона мора да се изврши у периоду пре почетка везивања цемента. Свака започета деоница или елемент објекта, мора да се избетонира непрекинуто у обиму предвиђеном програмом бетонирања. Ако се уграђивање бетона прекида због непредвиђених прилика, предузимају се мере да такав прекид не утиче штетно на носивост и остала својства конструкције односно елемента објекта. Прекид бетонирања изводи се на начин предвиђен пројектом, у супротном мора да се очисти и уклони део уграђеног бетона да бу се добила површина погодна за настављање бетонирања. При уграђивању бетона почетна температура свежег бетона не сме бити нижа од + 5°Ц, нити виша од + 30°Ц. Бетон изван наведене температуре уграђује се по посебним поступцима предвиђеним за темпериране бетоне. Ако је средња дневна температура ваздуха испод + 5°Ц или виша од + 30°Ц, предузимају се посебне мере за нормално очвршћавање бетона. 

7. Мерење и плаћање 

7.	1. Арматура 

Јединична цена обухвата набавку, транспорт, сечење, савијање и уграђивање арматуре. Граничници и подметачи за регулисање одстојања од оплате, као и повезивање арматуре, не обрачунавају се посебно, већ су урачунати у јединичну цену уграђене арматуре. Мерење количина ради плаћања, врши се на основу количина из планова арматуре или на начин како је одредио Наџорни орган. Плаћа се по 1 кг ограђене арматуре. За ГА и РА плаћа се посебно за протиле до 012 мм, а посебно за протиле веће од 0 12 мм. За мрежасту арматуру такође се плаћа посебно по 1 кг уграђене мрежасте арматуре. 

7.2.	Бетонски радови 

Јединична цена обухвата набавку и транспорт свих потребних материјала, справљање, транспорт, уграђивање и негу бетона, потребан алат, опрему, утрошену енергију, скелу, оплату са укрућењима, укупан рад и сва потребна претходна и текућа испитивања материјала, свежег и очврслог бетона, као и сва друга потребна извршава ња бетонских радова, тако да Извођач нема основа и права за накнадна потраживања. 
Мерење ради плаћања бетонских радова базира се на мерењу уграђених количина бетона у оквиру пројекта или на начине који су одобрени од стране Наџорног органа. 
За завршен посао плаћа се по 1 дебљине до 10 цм по 1 м2 бетонске плоче. 
м3 уграђеног бетона, односно за плоче 

Завршне напомене 

Сви радови се изводе по пројекту, датим описима у предрачуну радова овим техничким условима грађења. 
Уколико је неки детаљ у пројекту непотпун или нејасан Извођач радова је обавезан да се благовремено обрати Наџорном органу, који позива пројектанта да да објашњење или допуни детаље на цртежу пројекта. 
За све промене у пројекту, које Извођач сам изврши у току извођења радова, пројектант се ограђује и не сноси евентуалне последице. 
Извођач је дужан да чува и сачува све извршене радове до техничке примопредаје објекта Инвеститору, а у ту сврху мора да изврши одговарајуће обезбеђење за које треба да је сагласан Наџорни орган. 
Обрачун извршених радова обавиће се према потребним документима, а на основу стварно извршених количина унетих у грађевинску књигу потврђених од стране Наџорног органа. 
Сви пројектовани радови морају се извести у зони између обележених граничних линија извођења регулационих радова. Уколико Извођач радова привремено заузме земљиште изван означених граничних линија и тиме нанесе штету околном земљишту, дужан је да надокнади штете оштећенима. 

 ИСТОВАР, СКЛАДИШТЕЊЕ И САНИТАРНА ЗАШТИТА ЦЕВИ НА ГРАДИЛИШТУ 

Манипулација приликом утовара и истовара, као и транспорта, треба да се врши на начин који неће довести до оштећења цеви, у првом реду унутрашње и спољне антикорозионе заштите цеви која је извршена у фабрици. 
За исправан утовар у возила или железничке вагоне, приликом испоруке цеви, одговоран је произвођач цеви. 
Утовар, истовар и складиштење цеви врши се у хоризонталном положају. 
Исправан истовар цеви на одредиште задатак је наручиоца. 
Цеви треба истоварати дизалицом потребне носивости на којој су куке пресвучене гумом или филцом да се изолација цеви не би оштетила. 
За време транспорта утоварене цеви причвршћују се у вагонима и камионима везним тракама и осигуравају дрвеним пречкама. Истовар и утовар више од једне цеви није дозвољен. 
На простор предвиђен за депоновање постављају се две дрвене греде или јаче талпе преко којих се поставља први ред цеви. Тиме је спречено директно ослањање цеви на тло. 
Цеви се постављају на равну подлогу у виду пирамиде или призме. 
Формирање депоније вршити на равном терену који је довољне носивости да не дође до слегања подметача, нагињања гомиле, што може довести до рушења гомиле. Депонију поред тога треба формирати на посебном месту које је довољно удаљено од градилишта, како не би дошло до набацивања и загађења унутрашњости цеви земљом из ископа или другим материјалима који су присутни на градилишту: песак, машинско уље, делови подграде, разни алати и томе слично, који ће касније представљати проблем и тешко ће се уклонити приликом испирања цевовода.Такође, депоноване цеви не смеју бити изложене утицајима који би могли оштетити спољну и нарочито унутрашњу антикорозиону заштиту цеви, а то значи: механичком оштећењу, високој температури, дуготрајном излагању јакој сунчевој светлости и топлоти, као и штетном утицају разних хемијских средстава. 

 
ОПШТИ ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ПП ВОДОВОДНЕ ЦЕВИ 

1.0.	О П Ш Т Е 

	Набављене и монтиране ПП (полипропиленске) цеви морају бити у складу са стандардима:

ДИН 8078 - стандард за квалитет 
ДИН 80772 - стандард за димензије
ДИН 16962 - стандард за спојне делове (фитинге) 

Све уграђене цеви морају имати одговарајуће атесте. 

	               2.0. ДЕПОНОВАЊЕ И МАНИПУЛАЦИЈА 
Цеви могу да се лагерују при било којим спољним температурама. Код складиштења цеви потребно је пазити да целом својом дужином належу на површину како би се на тај начин спречиле евентуалне дефорамције. Избегавати савијање цеви током транспорта и лагеровања. При температурама испод О°Ц могу ударцем бити оштећене, па је потребно пажљиво манипулисати. 
ПП цеви које садрже УВ - стабилизаторе могу се лагеровати и на отвореном простору (до 6 месеци). 

	                3.0. СПАЈАЊЕ ЦЕВИ И МОНТАЖА
		
		3.1. Спајање цеви 

Цеви и фазонски комади морају бити чисти и глатки. Крајеви цеви морају бити одсечени под правим уг лом. Пре почетка заваривања потребно је правити функционалност апарата за заваривање и достизање температуре заваривања. 
Заваривање се врши апаратом за заваривање и то истовременим загревањем делова који се састављају. Када се достигне температура заваривања, елементи се утискују један у други. Тако се постиже апсолутно заптивени спој. 
Цеви и фазонски комади без аздршке и аксијално (без закретања) утискују се у одговарајуће додатке за загревање (чаура и трн) до граничнника. Након истека времена за загревање загрејани елементи свлаче се са апарата и домах утискују један у други (без закретања). 
Важно је придржавати се прописане дубине утискивања, како се не би прекорачио граничник у фазонском комаду.
 
б) Варење електричним муфом (наглавком) 

Овај поступак користи се првенствено за поправку и наваривање на постојеће инсталације. Делови који спајају морају бити аксијално усмерени. Након увлачења делова у Е-наглавак овај муф прикључује се на апарат за заваривање. 
Готов спој не сме се оптерећивати док се не охлади. Употреба средстава за хлађење није допуштена. 



3.2. Извођач је дужан да набави само пројектом наведене цеви, што контролише наџорни орган. 

За прикључење арматура на цевоводе није потребно изводити уземљење. 
Обујмице морају бити урађене према пречнику пп цеви. 
Обратити пажњу да материјал за причвршћивање не оштећује спољне површине цеви. . 
Најподеснији елементи за причвршћивање су обујмице са гуменим улошком.
Гумени уложак истовремено представља и звучни изолатор. 

Могу се извести два типа ослонаца - фиксни (чврсти) и клизни (водећи). 

а.	Фиксни (чврсти) ослонац 

Правилним распоредом фиксних тачака избегавају се неконтролисана померања цевовода и обезбеђује сигурно вођење цеви. 
Фиксни ослонци требало би да буду тако димензионисани и изведени да прихвате и компензују силе издужења и евентуална додатна оптерећења. 
Као ноаче обујмица требало би користити шипке са навојем (не препоручују се клатеће обујмице). Потребно је водити рачуна о кратким растојањима до зида, односно плафона у које се врши анкерисање. 
Обујмица и носач морају бити стабилни и добро причвршћени. 
Вертикални разводи могу бити чврсто монтирани. Уколико је фиксни ослонац постављен непосредно испред или иза гранања, на вертикалама нису потребни компензациони лукови или лире за компензацију издужења. 

б.	Клизни (водећи) ослонац 

При позиционирању клизних ослонаца мора се водити рачуна да аксијална померања не буду спречена преблизу постављеним елементима као што су фазонски комади, арматуре и сл. 
ц.	Издужење цевовода. 

При постављању цевовода у зиду и поду уливанем цевовода у бетон или малтер спречавају се температурна издужења. 
При постављању цевовода у разводним каналима потребно је обратити пажњу да цеви огранци имају довољно простора за праћење померања вертикала која настају услед њихових издужења. Позиционирање вертикала у каналу, димензије отвора за пролаз огранка и извођење чворишта за ерозиону компензацију обавезно је извести складу са пројектном документацијом и према упутствима наџорног органа. 
При постављању цеви у слободном простору мора се водити рачуна о спољњем изгледу и стабилности цевовода. Компензација издужења постиже се променом правца цевовода или помоћу еластичног лука (лире).  
Како би променом правца могла да се обезбеди компензација издужења, извођач је дужан да се током монтаже придржава предвиђених растојања фискних ослонаца од колена пројектованих на мрежи. 
Еластични лукови (лире) постављају се када компензација издужења не може да се постигне променом правца. Извођач је обавезан да лире изведе према пројектној документацији и упутствима наџорног органа. 
	4.0. ХИДРАУЛИЧКО ИСПИТИВАЊЕ 

Сви водови морају бити испитан и (док су још видљиви) испитним притиском, који је 1,5 пута већи од радног. Током испитивања мора се обезбедити константна температура флуида, како би се спречила промена испитног притиска. 

Испитивање се врши у три фазе:
-	предиспитивање
-	главно испитивање 
-	завршно испитивање

За мерење испитног притиска морају се користити проверени манометри, чија скала омогућује очитавање промене притиска од 0,1 бар. Манометар по могућству поставити на најнижу тачку цевовода. 

4.1. Пред испитивање. 

Испитни притисак током пред испитивања је 1,5 пута већи од радног. Овај притисак мора се поновити 2 путе током 30 мин. са паузом од 10 мм. 
Током следећих 30 мин, притисак у мрежи не сме да опадне за више од 0,6 бара. 
Не смеју се појавити незаптивена места
 

4.2. Главно испитивање
 
За приступање главном испитивању неопходан услов је успешно претходно испитивање. 
Испитни притисак је 1,5 пута већи од радног. 
Главно испитивање траје 2 сата и након завршетка пад притиска не сме бити већи од 0,2 у односу на притисак измерен после завршетка предиспитивања. 

4.3. Завршно испитивање

За приступање главном испитивању неопходан услов је успешно главно испитивање. 
Мрежа се ставља под притисак од 1 бара у интервалима од по најмање 5 мин. Циклус се понавља 4 пута, а између циклуса мрежа се доводи у стање без притиска. 
Сматра се да је испитивање задовољавајуће уколико сва спојна места добро заптивају. 

4.4. Појава пропуштања 

Уколико се на појаве пропуштања на спојевима (капљице, млазеви и сл) нужно је прекинути испитивање, испразнити цевовод, извршити неопходне поправке, а затим поново испитивање. 

4.5. Извештај 

О извршеним испитивањима обавезно се води записник, са којим се упознају купац И произвођач цеви. Извештај потписују Инвеститор (или наџорни орган) и Извођач. 
5.0 ИСПИРАЊЕ И ДЕЗИНФЕКЦИЈА 

Испирање и дезинфекција мреже врше се као код свих водоводних инсталација, у складу са описом приложеним у делу "Дезинфекција и испирање водовода". 
 

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ  ЗА  ИЗВОЂЕЊЕ  ВОДОВОДНЕ МРЕЖЕ ОД ПОЛИЕТИЛЕНА

Полиетиленске цеви (ПЕ) одликују се великом отпорношћу на хабање али и осетљивошћу на термичке утицаје, одређене хемијске утицаје, атмосферске и др. Зато је потребно обратити посебну пажњу на све послове око манипулисања при уградњи, складиштењу, спајању и полагању. 

Складиштење и транспорт цеви и фитинга 
ПЕ цеви су заштићене од УВ-зрачења додатком чађи или одговарајућих УВ¬стабилизатора. Могу се склади�тити напољу, али не временски ду�е од две године. Котурови цеви се склади�те постављањем вертикално или слагањем једног котура на други, при чему треба пазити да не дође до деформације цеви. Равне цеви се складиште хоризонтално у оквирима у којима су послагане до висине од 1-1,5 метара. Цеви се не складиште у близини загрејаних површина и морају на крајевима бити затворене да се спречи улаз нечистоћа. 

Спајање цеви 
При постављању цевовода потребно је обратити пажњу на опште позната правила технике полагања. Од посебне важност и је брижљиво и стручно руковање са цевима приликом транспортовања, складиштења и полагања. Постављање цевовода се може поверити само овлашеним предузећима за градњу цевовода која располажу кадровима који су стручно обучени за рад са пластичним цевима у сагласности са вачећим прописима из ове области. Полиетиленске цеви се спајају на више начина: 

- растављивом везом ( спојеви спојницама, спојеви слободном прирубницом); 
- нерастављивом везом (заваривањем). 

Полагање цеви 
Многе предности полиетилских цеви у односу на цеви од класичних материјала, као што су мала тежина, флексибилност, добра хемијска отпорност, отпорност на корозију, лако транспортовање и полагање, омогућавају њихову веома ши року примену. У зависности од намене цеви се могу полагати: у земљу, изнад зернље и под водом. Полагање цевовода не треба вршити на температурама нижим од О° Ц. При пројектовању и монтажи полиетилских цевовода мора се узети у обзир промена дужине као последица температурне разлике као што је претходно објашњено. Промена правца у цевној траси је омогућена великом савитљивошћу полиетиленских цеви. У неким условима ово се може искористити и цев се може савити без загревања. При томе не треба прекорачити вредности за најмање дозвољен радијус савијања. Цеви се могу савијати и загревањем било топлим ваздухом или уроњавањем у течност одређене температуре. Ово савијање захтева строго контролисане услове и због тога се не препоручује извођење на терену при полагању цевовода. 
Полагање цеви у земљу 
При полагњу пластичних цеви у земљу примењују се слична правила као за полагање цеви од класичних материјала. Лежишта морају бити тако конструисана да цевовод не буде подвргнут неравномерном слегању.Неопходно је предузети мере које ће спречити потпуно слободно угибање цеви и одтупање од елиптичне деформације цеви. Поступак професионалне уградње подразумева константну улегнутост цеви после извесног времена, годину-две по завршетку радова. То се објашњава таложењем и компакцијом тла услед утицаја саобраћаја, кретања поџемних вода, деловањем мраза итд. Због тога крутост тла сукцесивно достиже константну вредност после извесног временског периода које зависи углавном од коришћене технике допуњавања, дубине полагања и врсте оптерећења од саобраћаја. 
Полагање укопаних полиетиленских цевовода може се вршити ручно или машински. 
Цеви које су намотане на котур треба пажљиво одмотати да не дође до оштећења. При температурама блиским О°Ц цеви се одмотавају уз загревање топи им ваздухом од 100°Ц. Није дозвољена употреба отвореног пламена и температура виших од 100°Ц Препоручује се да се, пре полагања, цеви провере да нису оштећене, затим споје тј. заваре поред ровова и после хлађења положе.Ров за цев треба да буде тако ископан да су сви делови цевовода положени на дубину на којој нема замрзавања земље. Дубина рова треба да буде од 0,6-1,5 м. У изузетним случајевима може бити и 0,5 м под условом да су предузете додатне техничке мере. Ров треба да је 30-40 цм шири од пречника цеви. 
На подлози без камена цеви се полажу непосредно на само дно рова, док је на каменитој подлози потребно да се дно рова ископа још за 15 цм дубље. Ова додатна дубина се попуњава једним слојем песка или финог шљунка или земљом и затим се сабије. У пределима са нагибом мора се предвидети начин за спречава ње спирања насутог материјала. Због промена у дужини при повишењу температуре цеви треба полагати вијугасто. Постављена цев у рову се затрпа финим шљунком до висине 30-40 цм изнад цеви. Насути материјал треба добро набити да испуни све празнине око цеви. На тај начин умањују се деформације које настају услед дејства оптерећења изнад цеви. Ако је дубина рова већа од 1 м за сабијање насутог материјала се употребљавају разне машине за сабијање. Места спајања на цевоводу се затрпавају тек после завршеног испитивања на притисак. 

Испитивање цевовода на притисак 
Спајање и полагање цеви за водовод се изводи у сагласности са СРПС.Г.Ц6.650 на начин који је претходно описан. По завршеном полагању цевовода врши се хидрауличко испитивање на непропустност. Ово испитивање у зависности од дужине цевовода, међуслојева и начина испитивања се дели на кратко испитивање, пред ход но, главно и укупно испитивање. 
Пре почетка испитивања цеви и спојнице треба прегледати. Ако је цевовод дугачак, испитивање се врши по секција ма, не дужим од 500 м. Кад се систем испитује по секцијама крајеви цеви се привремено затварју слепим прирубницама. 
Пре пуњења водом цевовод мора бити прописно углављен и усидрен на свим криви нама и код арматура. Углављивање мора бити прилагођено притиску испитивања. Цевовод се може делимично затрпати тако да спојеви и арматура остану откривени ради прегледа. Систем треба напунити водом пажљиво тако да вода полако истера сав ваздух из система. Пумпа за подизање притиска се мора поставити на најбезбеднијем месту. За испитивање се употребљавају манометри са могућношћу очитавања притиска од 0,1 бара који се обично постављају на најнижу тачку деонице. 
Испитивање се мора прекинути и деоница испразнити ако се покажу места на спојевима која пропуштају. Испитивање се може поновити после поправке. О испитивању на притисак се води записник у облику који је прописан стандардом. 

Кратко испитивање I
Ово испитивање се примењује на кратким цевоводима, на пример 15 м дужине без
међуслојева. Састоји се у прегледу цевовода и спојева под радним притиском. 

Кратко испитивање II
Примењује се код цевовода приближне дужине 30 м и до пречника цеви 63 мм. 
Цевовод се стави под притисак који износи 1,5 x  радни притисак. После 30 минута почиње испитивање без било каквог подизања притиска за то време. Испитивање треје 60 минута. У том времену притисак не сме да опада више од 0,2 бара у току 5 минута. 

Кратко испитвање III
Примењује се код цевовода без међуелемената дужине преко 30 м. 
Цевовод се стави под притисак 1,5 џ радни притисак. После два часа почиње испитивање без поновног подизања притиска. У току испитивања може се рачунати с опадањем притиска од 0,2 бара по часу. Испитивање траје 30 минута за сваких започетих 100 м цевовода, а најмање 2 часа. 

Предходно испитивање и главно испитивање 

	На овај начин се испитују деонице цеви са међуелементима дужине до 500 м. 
	За предходно испитивање притисак износи 1,3 x радни притисак. Време испитивања износи 12 часова. У правилним временским размацима цевовод се допуни водом до притиска испитивања. На крају предходног испитивања пад притиска може износити 0,1-0,2 бара по часу и ако је цевовод непропустив на свим местима. Затим се прелази на главно испитивање не пуштајући притисак ако се покаже пропуштање воде на цевима спојевима и арматурама. 
Притисак је исти као код предходног испитивања, а време испитивања се тако бира да се прегледају појединачно сви спојеви. Препоручује се 30 минута за сваких 100 м, а најмање 2 часа. Ово испитивање треба започети 2 часа после последњег подизања притиска у предходном испитивању. Испитивање је заврено ако не дође до пада притиска већег од 0,1 - 0.2 бара по часу и ако нема места која пропуштају воду. 

Укупно испитивање

ОПШТИНА ГАЏИН ХАН ЈН бр.1.3.13

 На овај начин се испитују места измађу испитних деоница. Притисак испитивања износи 1,3 x радни притисак, а време испитивања 2 часа. Испитиваје је завршено ако су сва спојна места између појединих деоница непропустива. Највиша температура испитивања је 20°C. Када се запремина цевовода под притиском повећава и како испитни притисак на температури 20°C износи 1,3 x радни притисак, у табели 9 су дате прорачунате количине воде потребне за допуњавање цевовода за 12 сати на сваких 100 м цевовода.
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ОБРАЗАЦ 11.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ ПОНУДЕ
I. ПРИПРЕМНИ РАДОВИ





	Поз.
	Опис позиције
	јм
	Количина
	Јед.цена/дин
	Укупно/дин

	

1.
	Геодетско обележавање платоа пре и одржавање мерења за време извођења радова.Обрачун по m2
	

m2
	

2.816,23
	
	

	2.
	Пажљиво рушење постојећег платоа од камена са паковањем на палете,утоваром и одвозом на депонију коју одреди Надзор до 10км
	


m2
	


2.816,23
	
	

	3.
	Рушење постојећег ивичњака са утоваром и одвозом на депонију коју одреди Надзор.Обрачун по m1
	

m1
	

71,20
	
	

	4.
	Опсецање асфалта на улици ради очувања праве ивице после рушења постојећег ивичњака.Обрачун по  m1
	

m1
	

71,20
	
	

	5.
	Рушење асфалта са утоваром и одвозом на депонију коју одреди надзор до 10км.Обрачун по m2
	

m2
	

14,24
	
	

	6.
	Сечење дрвећа до 30 cm са утоваром и одвозом на депонију коју одреди надзор до 10 км
	
ком
	
9,00
	
	

	7.
	Сечење шибљаи нискког растиња са утоваром и одвозонм на депонију коју одреди надзор до 10 км.Обрачун по m2
	

m2
	

12,38
	
	

	8.
	Демонтажа постојећег мобилијара( канделабри, клупе,јарболи,канте за отпатке)са утоваром и одвозом које одреди Надзор до 10км.Обрачун по ком.
	  



Ком.
	



         12,00
	
	

	9.
	Ручни ископ рова за лоцирање подземних инсталација које се задржавају.Обрачун по m3
	

m3
	

          5,00
	
	











                                                                                 
                                                                          

                                                      УКУПНО ПРИПРЕМНИ РАДОВИ (ДИН):________________
	
II. ЗЕМЉАНИ РАДОВИ

	Поз.
	Опис позиције
	јм
	количина
	Јед.цена/дин
	Укупно/дин

	1.
	 Ископ материјала III,кат у широком ископу,утовар и извоз на депомију којју одреди надзор до 10 км.Обрачун по m3
	

            
	
	
	

	a)
	90% машински
	m3
	1.553,44
	
	

	б)
	10% ручно
	m3
	170,38
	
	

	2.
	Обрада постељице у материјалуIII кат.(планирање и ваљање постељице).Обрачун по m2
	

m2
	

2.816,23
	
	


                                                       
                                                           УКУПНО ЗЕМЉАНИ РАДОВИ (ДИН):________________


III. КОЛОВОЗНА КОНСТРУКЦИЈА
	Поз.
	Опис позиције
	јм
	количина
	Јед.цена/дин
	Укупно/дин

	1.
	Набавка транспорт и уградња природне мешавине шљунка 0-63 мм за Доњи Носећи слој, д=30 цм на платоу.Обрачун по m3
	

m3
	

878,89
	
	

	2.
	Набавка,транспорт и уградњадробљеног каменог материјала 0-31,5 мм, д=10цм,површини предвиђеној за саобраћај и д=6цм на пешачкимповршинама.Обрачун по m3
	


m3
	


216,09
	
	

	3.
	Набавка,транспорт и уградња бехатон коцки 10х10х8 на слоју дробљеног каменог агрегата фракције 4-8мм на површини предвиђеној за саобрћај са фуговање спојница песком.Обрачун по m2
	
       m2
	
       455,26
	
	

	4.
	Набавка,транспорти уградња бехатон плоча 30х30х8 на слоју агрегата фракције 4-8мм на пешачким површинама.Обрачун по m2
	

         m2
	

      894,66
	
	

	5.
	Набавка транспорт и уградња бехатон плоча 30х30х8 на слоју бетона МД15 као лимије водиље на пешачким површинама.Обрачум по m2
	

m2
	

952,25
	
	

	6.
	Набавка,транспорт и уградња бехатон плоча 20х20х8 на слоју агрегата фракције 4-8мм на пешачким површинама. Обрачун по m2
	

m2
	

429,65
	
	

	7.
	Набавка,транспорт и уградња бехатон плоча 10х20х8 на слоју агрегата фракције 4-8мм на пешачким површинама.Обрачум по m2
	

m2
	

216,66
	
	

	8.
	Набавка,транспорт и уградња бехатон плоча 10х20х8 на слоју агрегата фракције 4-8мм на тротоару.Обрачум по m2
	
m2
	
197,82
	
	

	9.
	Набавка,транспорт и уградња бетонских тактилних плоча 30х30 д=6цм  на слоју агрегата фракције 4-8мм на пешачким површинама.Обрачун по m2
	

m2
	

12,00
	
	

	10.
	Набавка, транспорт и угрдња сивог бетонског ивичњака 18/24 или 24/18(оборени) на слоју бетона д=10цм према пројекту са заливањем спојница ценетним малтером Обрачун по m1 одрађеног ивичњака 
	



m1
	



72.00
	
	

	11.
	Набавка , транспорт  и уградња сивог прелазног бетонског ивичњака са 18/24 на 24/18 на слоју бетона д=10цм према пројекту са заливањем спојница цеметним малтером.Обрачун по ком.  
	


Ком.
	


4,00
	
	

	12.
	Набавка,транспорт иуградња прелазног(нивоу) баштенског ивичњака 10/20/40 (80) на слоју бетона  МБ 15 д=10цм према пројекту заливањем спојница цеметним малтером. Обрачун по m1 одрађеног ивичњака
	


m1
	


659,96
	
	

	13.
	Набавка,транспорт и уградња сивих бетонских каналета В=30 цм на слоју бетона МБ15 д=10 цм према пројекту са заливањем спојница цеметним малтером. Обрачун по m1 
	


         m1
	


41,00
	
	



          УКУПНО РАДОВИ НА ИЗГРАДЊИ КОЛОВОЗНЕ КОНСТРИКЦИЈЕ (ДИН):________________

IV. ОЗЕЛЕЊАВАЊЕ И МОБИЛИЈАР
	Поз.
	Опис позиције
	Јм 
	Количина 
	Јед.цена/дин
	Укупно/дин

	1.
	Набавка и постављање парковских клупа са наслоном дип КОРАЛИ ПКДА016 или слично.Обарчун по ком.
	

Ком.
	

24,0
	
	

	2.
	Набавка и постављање канте за ђубре тип КОРАЛИ КОД С001 или слично.Обрачун по ком.
	
Ком.
	
16,00
	
	

	3.
	Набавка и постављње јарбола висине 6м испред улаза у зградуопштине.У цену ирачуната и израда темеља јарбола.Обрачун по ком.
	


Ком.
	


2,00
	
	

	4.
	Набавка садница и садња лишћара.Обрачун по ком.
	
Ком.
	
1,00
	
	

	5.
	Набавка садница и садња украсног шибља.Обрачун по ком.
	
Ком.
	
144,00
	
	

	6.
	Набавка,довоз и уградња хумусне земље са финим планирањем д=50цм.Обрачун по m3
	

m3
	

224,50
	
	

	7.
	Набавка семена и садња траве са поливањем и одржавањем до првог шишања.Обрачун по m2
	

m2
	

450,00
	
	



                   УКУПНО РАДОВИ НА МОБИЛИЈАРУ И ОЗЕЛЕЊАВАЊУ (ДИН):________________

V. ОСТАЛИ РАДОВИ

	Поз.
	Опис позиције
	јм
	Количина
	Јед.цена/дин
	Укупно/дин

	1.
	Подизање постојећих шахт поклопаца на новопројектовану висину платоа.Обрачун по ком.
	

Ком.
	

3,00
	
	

	2.
	Подизање постојећих хидрантских капа на новопројектовану висину платоа.Обрачун по ком.
	

Ком.
	

3,00
	
	

	3.
	Снимање изведеног стања платоа и израда пројкетаизведеног стања.Обрачун је паушачлан
	

          Пауш.
	

1,00
	
	



                                                          УКУПНО ОСТАЛИ  РАДОВИ  (ДИН):________________

VI. ВОВОДОВОД И КАНАЛИЗАЦИЈА
	Поз.
	Опис позиције
	Јм.
	Количина
	Јед.цена/дин
	Укупно/дин

	1.
	Ручни ископ рова (земља III. кат.) ширине 0.60-1.20м са избацивањем из . јаме, за полагање инсталација вод. И канализације и израду шахтова, са потребним обелезавањем,разупирањем и нивелисањем дна рова.Обрачун по м3.
	
	
	
	

	
	а)ров
	m3
	68
	
	

	
	б)шахтови
	m3
	14,50
	
	

	2.
	Набавка,транспорт и насипање у ров сувог песка услоју од 10цм,изнад и испод темена цеви целом сирином рова.Песак испод цеви испланирати у пројектованом нагибу дна рова.Обрачун по м3.
	


m3
	


10,00

	
	

	3.
	Затрпавање ровова здравом земљом из ископа у слоју  од 30 цм уз пажљиво набијање.Обрачун по м3.
	
m3
	
60,00
	
	

	4.
	Бетонирање канализационог шахта-ревизионог шахта бетоном МБ25.Дебљина зидова и дна  је 15цм,а горње плоце 12цм.Зидове армирати мрезом Q131,једнострано,а горњу плоцу ГА  10/12цм,у оба правца.У горњој плоци оставити отвор за ливено гв. Поклопац,Р=62.5цм.У зид уградити ливеногвоздене пењалице на размаку 30цм.Обрачун по комаду.
	





Ком.
	





1,00
	
	

	5.
	Бетонирање водоводног шахта бетоном МБ25.Дебљина зидова и дна  је 15цм,а горње плоче 12цм.Зидове армирати мрезом Q131,једнострано,а горњу плоцу ГА  10/12цм,у оба правца.У горњој плочи оставити отвор за ливено гв. Поклопац,Р=62.5цм.Обрачун по комаду.
	




Ком.
	




1,00
	
	

	6.
	Набавка, транспорт и монтажа ПВЦ водоводних цеви са потребним фазонским комадима (фитинзима), са лепљеним спојницама.
Позицијом обухваћен: сав употребљени материјал са растуром, припремно завршни радови, пренос материјала до места монтаже, размеравање водова по плану, испитивање водоводне мреже према важећим техничким условима.
Обрачун по метру дужном монтиране и испитане водоводне цеви одговарајућег пречника    
 50мм
	










m1
	










46,5
	
	

	7.
	Испитивање цевовода на пробни притисак према приложеном упуству, важећим техничким прописима и сагласности наџорног органа.
Обрачун се врши по м’ испитаног цевовода.
	



m1
	



33,90
	
	

	8.
	Дезинфекција целокупне питке водоводне мреже хлорним раствором (30 гр активног хлора на 1 м3 воде). Дезинфекција приближно траје око 3 часа. Након извршене дезинфекције, целокупну водоводну мрежу треба добро испрати чистом водом, док се не изгуби мирис хлора.
Обрачун по м1 цеви која се дезинфикује.
	
	






m1
	






33,90
	
	

	9.
	Набавка, транспорт и монтажа канализационих цеви од тврдог ПВЦ-а са фазонским комадима.
Цеви од ПВЦ-а спајати помоћу гумених дихтунга - бритви, или лепљењем.
Обрачун се врши по м’ комплет уграђене и испитане канализационе цеви.
- унутрашња мрежа
Ф 160мм
	




m1

	




39,00
	
	

	10.
	Испитивање цевовода на пробни притисак према приложеном упуству, важећим техничким прописима и сагласности наџорног органа.
Обрачун се врши по м’ испитаног цевовода.

	



m1

	



38,90
	
	



	                        УКУПНО РАДОВИ ВОДОВОДУ И КАНАЛИЗАЦИЈИ (ДИН):________________

VII. ЕЛЕКТРОИНСТАЛАЦИЈЕ-СПОЉНО ОСВЕТЉЕЊЕ

	Поз.
	Опис позиције
	јм
	Количина 
	Цена/дин 
	Износ/дин

	1.
	Обележавање  трасе,  ископ  рова  у  земљи  III  и IV
категорије, димензије 0.4 x 0.8м, за полагање
напојног кабла спољне расвете и до ормана РО-фонтане са
постављањем позор траке и поновним затрпавањем после
полагања каблова. Плаћа се радна снага по m1
канала. Тачну дужину одмерити на лицу места.		
	







m1
	







203,00
	
	

	2.
	Ископ рупе у земљи треће категорије димензије 500х500х900
мм за израду темеља на местима постављања стубова расвете. У цену је урачунат и комплетан материјал и рад за израду подлоге темеља према резултатима испитивања носивости тла и то: тампон дебљине 30 цм, збијање подтла на 20 МПа и тампона на завршном слоју 30 МПа .
	






Ком.
	






19,00
	
	

	3.
	Набавка, испорука иуградња бетона МБ20 за темељестубова  расвете  димензија 500X500X900 мм.  Плаца  се материјал и рад комплет са уграђеним и фиксираним анкер	
шрафовима  (6	ком.)	и јувидур цевима Ø75 - (2 ком.) за касније увлацење каблова према пројекту.		
Напомена:  Анкер  шрафове  уградити  по  димензијама  ипрепорукама  узорног  примерка  произвођача  стубова расвете.		
По захтеву инвеститора, задржавају се 5 постојећих стубова расвете који се изнештају на новопројектоване локације.	
	










Ком.
	










19,00
	
	

	4.
	Обележавање	трасе,	ископ  рова  у  земљи  III  и	IV
категорије,категорије, димензије 0.4 x 0.5м, за полагање напојног  кабла  уградних  подних  светиљки  и  поновним затрпавањем после  полагања каблова. Плаћа  се  радна
снага по m1 канала.	
Тачну дужину одмерити на лицу места.	
	






m1
	






50,00
	
	

	5.
	Одређивање  и  обележавање  тачних  локација  постављања 
светиљки.	
	
Kom.
	
40,00
	
	

	6.
	Ископ рупе у земљи треће категорије димензије 230х230х500мм  за постављање светиљки у под. У цену је урачунат и комплетан материјал и рад за израду подлоге темељне плоче и то:  збијање подтла, тампон дебљине 20 цм, темељна плоча од бетона у који се шрафи тело светиљке.
	



Ком.
	



40,00
	
	

	7.
	Набавка, испорука и уградња бетона МБ20 за темеље светиљки и бетонирање након постављања светиљки. Плаца се материјал и рад комплет.
	


Ком.
	


40,00
	
	

	8.
	Обележавање трасе, ископ рова у земљи III и IV категорије,категорије, димензије 0.4 x 0.8м, за полагање напојног кабла уградних подних светиљки и поновним затрпавањем после полагања каблова. Плаћа се радна снага по метру дужном канала. Тачну дужину одмерити на лицу места.
	





m1
	





8,00
	
	

	9.
	Одређивање и обележавање тачних локација постављања светиљки
	
Kom.
	
2,00
	
	

	10.
	Ископ рупе у земљи III категорије димензије 460x460x800мм за постављање светиљки у под. У цену је урачунат и комплетан материјал и рад за израду подлоге темељне плоче и то:  збијање подтла, тампон дебљине 20 цм, темељна плоча од бетона у који се шрафи тело светиљке
	




Kom.
	




2,00
	
	

	11.
	Демонтажа постојећих канделабра и одлагање на место које одреди инвеститор, где ће бити до времена када се стекну услови за њихово поновно монтирање на места предвиђена инсталационим планом на цртежу.
	




Kom.
	




5,00
	
	

	12.
	Набавка испорука и полагање кабла типа PP00 4x4мм2 за повезивање канделабра до постојећег разводног ормана у приземљи зграде општине.
	

m1
	

290,00
	
	

	13.
	Набавка испорука и полагање кабла типа PP00 4x4мм2 за повезивање РО-фонтане до постојећег разводног ормана у приземљи зграде општине.
	


m1
	


55,00
	
	

	14.
	Набавка испорука и полагање кабла типа PP00 3x2,5мм2 за повезивањеуградних светиљки УРАН 10 у стази ка згради општине и светиљке  Терра Миди за осветљење споменика.
	


m1
	


166,00
	
	

	15.
	Набавка испорука и монтажа комлетно опремљеног стуба спољне расвете на већ припремљени темељ, сличног типу КС14, произвођача Феро-Медика, или сличне, висине 3,30м са 3 кугле у којима су смештене "штедљиве" сијалице за грло Е27.
 1. Кугле су израђене од полиетилена 
2. Отпорне су на ударе 
3. Отпорне на УВ зрачење 
4. Млечно беле боје 
5. Отпорне на температурне промене 
6. Отвори на куглама по жељи купца 
7. По жељи купца израђујемо носаче кугли НАПОМЕНА: Ступови су челични и висина се може подешавати тако да одговара  постојећим стубовима. Стубови су опремљени прикључним плочама типа РП4. Прикључне плоче израђене су од изолационе масе за напоне до 1 кВ Користе се за прикључак каблова до 25 мм,атестиране
	












Kom. 
	












14,00
	
	

	16.
	Монтажа постојећих стубова расвете који су предходно демонтирани, са повезивањем на местима предвиђена инсталационим планом на цртежу
	

Kom.
	

5,00
	
	

	17.
	Набавка испорука и монтажа светиљка са повезивањем, за уградњу у под Терра Миди,  произвођач Minel-Schréder са ЛЕД изворима,  или сличне, за осветљење споменика. Стаклени протектор дебљине 19мм, отпорности на удар ИК 10 Могућност ротирања за 360 након инсталације. Предспојни уређај и оптички део су смештени у цилиндрично кућиште израђено од висококвалитетне алуминијумске легуре ливене под притиском. Поклопац, који је причвршћен за кућиште помоћу 4 брза затварача од нерђајућег челика, садржи протектор од каљеног стакла који може да издржи оптерећење моторног саобраћаја. Пројектор Терра је практично отпоран на све захваљујући робусној конструкцији и квалитетним материјалима који се користе у изради. Двострука заптивка уграђена у кућиште осигурава степен заштите ИП 67. Плаћа се комплет материјал и рад са повезивањем кабла
	

















Kom.

















	

















2,00
	
	

	18.
	Набавка испорука и монтажа светиљка са повезивањем, URAN 10 LED 126, LED WHITE 230V AC, 3W за уградњу у под у равни пешачке стазе до ка згради општине. Тело светиљке је пластика ојачана стакленим влакнима, са горњим делом од нерђајућег челика Дифузор: транспарентно заштитно стакло Напајање: интегрални електронски баласт, 230В АЦ Плаћа се комплет материјал и рад са повезивањем кабла
	






Kom.
	






40,00
	
	

	19.
	Набавка испорука и уградња ПВЦ цеви Ф110 мм
	m1
	5,00
	
	

	20.
	Набавка, испорука, монтажа и повезивање инсталационих каблова у постојећи орман у приземљу објекта општине, за РО фонтане. Кабл уводити  кроз одговарајуће ПГ уводнице У постојећем орману се предвиђа уградња: Аутоматски прекидач C 20A, 6 kA, 3P
	




Ком.
	




3,00
	
	

	21
	Набавка,Испорука материјала и израда уземљивача стубова спољне расвете траком ФеЗн 25х4мм положеном у земљу, у рову . Плаћа се потребан рад и материјал по метру дужном. У цену урачунати и укрсни комади СРПС Н.Б4.936П за спајањетраке. Укрсне комадезаливати оловому циљу заштите од корозије. Са уземљивача благовремено извући изводе за уземљењестубова, разводногормана фонране РО-фонтане и билборда. Плаћа се материјал и радна снага по метру дужном траке.
	








m1
	








282,00
	
	

	22.
	По завршеном прегледу изведених радова треба извршити Законска предвиђена испитивања: - Преглед и испитивање електричне инсталације са издавањем Стручног налаза - комплетирање завршених радова на напред описан начин, уз сва наведена испитивања давање атеста и упутства као и пуштање инсталације и предаје листе инвеститору на употребу
	





Пауш.
	
	
	



                УКУПНО   ЕЛЕКТРОИНСТАЛАЦИЈЕ-СПОЉНО ОСВЕТЉЕЊЕ(дин.)________________


РЕКАПИТУЛАЦИЈА:

I.ПРИПРЕМНИ РАДОВИ..................................................._______________________,
II.ЗЕМЉАНИ РАДОВИ....................................................._______________________,
III.KОЛОВОЗНА КОНСТРУКЦИЈА......................................_______________________,
IV.ОЗЕЛЕЊАВАЊЕ И МОБИЛИЈАР.................................________________________,
V. ОСТАЛИ РАДОВИ…………………………………………………....________________________,
VI. ВОВОДОВОД И КАНАЛИЗАЦИЈА………………………........._______________________,
VII. ЕЛЕКТРОИНСТАЛАЦИЈЕ-СПОЉНО ОСВЕТЉЕЊE...._________________________,
                                                        УКУПНО_______________дин.
                                                               ПДВ_______________дин.
                 УКУПНО СА ПДВ-ом______________дин.




ОПШТИНА ГАЏИН ХАН ЈН бр.1.3.13
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Датум:  	

                    ПОТПИС ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА


М.П.	 	

ОБРАЗАЦ 12

О В Л А Ш Ћ Е Њ Е ПРЕДСТАВНИКА ПОНУЂАЧА




(име и презиме лица које представља понуђача)

из 	ул.  	

бр.л.к. 	издате од  	

овлашћује се да у име



(назив и адреса понуђача)

може да учествује у поступку јавне набавке бр. 1.3.13 – Уређење трга Драгутина Матића.
Представник понуђача има овлашћења да предузима све законом дозвољене радње у поступку јавног отварања понуда.

Овлашћење важи до окончања отварања понуда у поступку наведене јавне набавке и у друге сврхе се не може користити.




Датум: 	2018. године

ПОНУЂАЧ



М. П.  	
ОПШТИНА ГАЏИН ХАН ЈН бр.1.3.13

(потпис овлашћеног лица)
80
ОБРАЗАЦ 13



Назив и адреса понуђача

Место:	 Датум: 	


ИЗЈАВА O НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

У складу са чланом 26. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС“ број 124/2012, 14/2015 и 68/2015), изјављујемо под пуном материјалном и кривичном одговорношћу да понуду за учешће у поступку
јавне набавке у отвореном поступку број 1.3.13 – Уређење трга Драгутина Матића, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.





Датум:  	

М.П.	ПОТПИС ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА


















ОПШТИНА ГАЏИН ХАН ЈН бр.1.3.13

НАПОМЕНА: Уколико понуду подноси понуђач који наступа самостално Изјаву потписује понуђач. Уколико понуду подноси понуђач који наступа са подизвођачем Изјаву потписује понуђач за подизвођача. Уколико понуду подноси група понуђача, Изјаву потписује сваки члан групе понуђача.
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ОБРАЗАЦ 14


Назив и адреса понуђача

Место:	 Датум: 	

ТРОШКОВИ ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

	Ред. број
	Врста трошка
	Износ
(у динарима)

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	УКУПНО:
	






Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова.
Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач тражио накнаду тих трошкова у својој понуди.


ПОТПИС ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА
М.П.   	

Напомена: Уколико Понуђач не попуни образац, Наручилац није у обавези да му надокнади трошкове припреме понуде.
ОПШТИНА ГАЏИН ХАН ЈН бр.1.3.13
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ОБРАЗАЦ 15

ИЗЈАВА О ДОСТАВЉАЊУ СРЕДСТАВА ОБЕЗБЕЂЕЊА ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА И ОТКЛАЊАЊЕ НЕДОСТАТАКА У ГАРАНТНОМ РОКУ


Назив и адреса понуђача

Место:	 Датум: 	

Овом Изјавом неопозиво потврђујемо да ћемо наручиоцу, Општини Књажевац, уколико нам се додели Уговор за јавну набавку радова у поступку број 1.3.13 Уређење трга Драгутина Матића у року од 10 дана од дана закључења Уговора доставити банкарску гаранцију за добро извршење посла и да ћемо у року од 10 дана од дана сачињавања записника о примопредаји радова доставити банкарску гаранцију за отклањање недостатака у гарантном року, а све су складу са условима из конкурсне документације.


П О Н У Ђ А Ч

м.п.

ОПШТИНА ГАЏИН ХАН ЈН бр.1.3.13

(потпис одговорног лица понуђача)
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ОБРАЗАЦ 16



Списак најважнијих изведених радова у 2015, 2016 и 2017. години





	Р.бр.
	Наручилац
	Датум
закључења уговора
	Износ без ПДВ-а

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	3.
	
	
	

	4.
	
	
	

	5.
	
	
	







М.П.   	
ПОТПИС ОВЛАШЋЕНОГ ЛИЦА

ОПШТИНА ГАЏИН ХАН ЈН бр.1.3.13

Напомена: Довољно је да понуђач наведе довољан број уговора о извођењу радова за исту или сличну вресту радова на уређењу тргова или других јавних површина у укупном износу минимално 30.000.000 динара без ПДВ-а
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ОБРАЗАЦ 17


ПОТВРДА О ИЗВЕДЕНИМ РАДОВИМА



(НАЗИВ И СЕДИШТЕ НАРУЧИОЦА)

(МАТИЧНИ БРОЈ)

(ПИБ)

П О Т В Р Д А

Овим потврђујемо да је понуђач 			(навести назив понуђача) из 			(навести адресу и седиште) по уговору број 	од дана 	године извео радове на 			

 	, као и да су исти извршениквалитетно и у складу са правилима струке.

Потврда се издаје ради учешћа у поступку јавне набавке радова- Уређење трга Драгутина Матића бр.1.3.13, где се као наручилац јавља општина Гаџин Хан и у друге сврхе не може се користити.

ПРИЛОГ: фотокопија уговора о пруженој услузи и окончана ситуација.




У 	,
дана 	2018. године
НАРУЧИЛАЦ





ОБРАЗАЦ 18

Понуђач ________________________________________, даје следећу



И З Ј А В У
О ОБИЛАСКУ ЛОКАЦИЈЕ ЗА ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА И ИЗВРШЕНОМ УВИДУ У ПРОЈЕКТНУ ДОКУМЕНТАЦИЈУ



	Понуђач __________________________________________________, са седиштем у ____________________________, по пријави коју је поднео Наручиоцу и обавештењу Наручиоца, дана _________________ године, обишао је локацију где ће се изводити  радови који су предмет јавне набавке, детаљно је прегледао локацију и извршио увид у пројектно техничку докуметнацију и добио све неопходне информације потребне за припрему понуде. Такође изјављујемо да смо упознати са свим условима градње и да они, сада видљиви, не могу бити основ за било какве накнадне промене у цени ни обиму радова.  





	Датум:
	М.П.
	Потпис

	
	
	







За Наручиоца: _______________________ М.П.
	(п о т п и с)



Напомена:Обилазак локације је додатни услов који морају да испуне понуђачи како би понуда била прихватљива. Образац потписује овлашћени птредставник понуђача односно овлашћени члан групе понуђача и предтставник Наручиоца.
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